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Kanc!er Kreisky javno priznat:

l,ZELO SKROMNA
REŠ!TEV"

vendar bi neuspeh ime! hude posiedice, ker je 
Siovencem uspeto, da se svetovna javnost 

zanima za njihovo vprašanje
V dveh tednih — 1. juiija 1977 — bodo začeie veijati najnovejše 

odredbe k zakonu o narodnih skupinah, ki se nanašajo na dvojezične 
topografske napise in na siovenski uradni jezik pred upravnimi obiast- 
mi in pred sodišči. Koroški Siovenci smo odredbe enako kot zakon od- 
kioniii kot povsem nesprejemijive in to tudi utemeijiii: da take rešitve 
ne pomenijo izpoinitve dotoči) čiena 7, marveč predstavijajo očitno 
kršenje in poskus enostranske revizije državne pogodbe, kajti z okr­
nitvijo našega avtohtonega naseiitvenega prostora na eno tretjino, 
kar zadeva siovenski uradni jezik, oziroma celo na eno šestino, kar 
zadeva dvojezične napise, pomenijo v zadnji konsekvenci dejansko 
iikvidacijo siovenske narodne skupnosti na Koroškem.

V prvih dneh juiija bodo baje 
začeli tudi s postavljanjem dvoje­
zičnih napisov in je deželni glavar 
Wagner tozadevno napovedal, da 
bo najprej postavljenih le 20 tabel. 
Ravno v zvezi z dvojezičnimi na­
pisi pa se vodilni predstavniki na 
deželni in državni ravni trudijo, da 
bi pripravili ustrezno .ozračje", ker 
se bojijo, da bi se ponovil „Ta(el- 
sturm", iz leta 1972, in to kljub te­
mu, da gre pri takšni .rešitvi" res 
za minimum, ob katerem bi morali 
odgovorni dejavniki pravzaprav 
zardeti od sramu.

Da se s takšno .rešitvijo" ne mo­
rejo ponašati niti pred domačo in 
še dosti manj pred mednarodno 
javnostjo, jim je dobro znano. In 
kancler Kreisky je o tem tudi spre­
govoril odkrito in jasno, kot že dol­
go ne. Nedvomno je priznal, da gre 
za .zelo skromno rešitev" in je s 
tem postavil na laž samega sebe 
in vse ostale, ki so nekdaj govo­
rili o .vzorni rešitvi". V trenutku 
odkritosti pa je priznal še več: da 
bi imelo zelo, zelo hude posledice 
za ugled Koroške, če bi se ob 
postavitvi dvojezičnih napisov spet 
kaj zgodilo, kajti .Slovencem je 
uspelo problem aktualizirati v sve­
tovni javnosti"; kot dokaz je ome­
nil, da se tuji diplomati vedno bolj 
zanimajo za manjšinsko vprašanje 
in da je bilo o tem govora celo 
med kanclerjevim obiskom v ame­
riški zvezni državi Minnesoti ter ob 
nedavnem bivanju ameriškega pod­
predsednika Mondala na Dunaju.

Čeprav torej sami priznajo, kako 
skromna je rešitev, ki jo zdaj na­
meravajo uveljaviti, pa je videti, 
da jo hočejo brezobzirno vsiliti tu­
di tistim, za katere je zaradi očit­
nega odmika od določil člena 7 
razumljivo nesprejemljiva, saj jim 
v primerjavi s temi določili praktič­
no daje manj kot nič. Deželni gla­
var je temu posvetil svoj nedeljski 
radijski govor. Sicer se je tudi to­
krat poigraval s preizkušeno 
prakso, da je rotil in svaril .ekstre­
miste" na obeh straneh. Toda v 
ono smer njegove grožnje niso bi­
le dosti več kot alibi: saj je more­
bitnim .Taielsturmerjem" že vna­
prej delil odvezo in zagotavljal, 
da bodo podrte table z veliko po­
trpežljivostjo vedno spet obnav­
ljali — tako dolgo, dokler podiral-

ci ne bodo uvideli nesmisla svoje­
ga početja.

Povsem drugače je zvenela nje­
gova beseda na drugo stran. Med­
tem ko podiralci tabel leta 1972 ni­
so bili kaznovani in jim je tak .od­
pust kazni" zagotovljen tudi za 
bodoče, pa bodo tekoči procesi 
(kjer so obtoženi slovenski aktivi­
sti — op. ured.) izvedeni do konca. 
Deželni glavar je še ugotovi), da se 
tisti, ki je proti sedanji rešitvi, po­
stavlja proti Koroški in njeni bo­
dočnosti; proti takim pa je pozval 
Korošce, naj bodo z veliko odloč­
nostjo pripravljeni tudi na samopo­
moč. Logika je v zvezi z njegovi­
mi ostalimi izjavami zelo prozorna 
in enostavna: če koroški Slovenci 
z rešitvijo, ki jim jo je namenila 
večina s svojim diktatom, ne bodo 
zadovoljni, potem so sovražniki

dežele in proti takim je treba upo­
rabiti vsa sredstva. Ali naj poziv 
na samopomoč razumemo tako, da 
bodo podobno kot v prvih letih 
po vojni spet pretepaške tolpe na­
ščuvanih nacionalistov razbijale 
slovenske prireditve in ogrožale za­
vedne Slovence?

V takšni perspektivi naravnost 
porogljivo izzvenijo ugotovitve, da 
je zdaj treba uresničiti .veliko de­
lo sprave". Ozračja, ki naj bi od­
stranilo nezaupanje, namreč ni mo­
goče ustvarjati s tem, da se po- 
meče v eno skledo tiste, ki s proti­
zakonitimi akcijami onemogočajo 
izvedbo člena 7 ter one, ki se z le­
galnimi sredstvi borijo za popolno 
in dosledno izvajanje državne po­
godbe, kakor je tudi povsem ne­
ustrezno in skrajno neodgovorno 
govoriti o .ekstremistih na obeh 
straneh", ko pa je vendar bistve­
na razlika med tistimi, ki hočejo 
manjšini odvzeti še njene zadnje 
pravice ter onimi, ki se morajo bo­
riti za svoj obstoj.

Če je priznano .zelo skromna 
rešitev" res višek tistega, kar je 
pričakovati od .dane mentalitete 
v deželi", potem si je pač težko 
predstavljati, da bi mogel biti 1. 
julij .dan sprave".

PRiBtCEViČ PRi KREiSKEM:

Zadnj! ukrepi
NtSO ZADOVOLJtVO iZHODiŠČE 

ZA REŠiTEV MANJŠtNSKEGA VPRAŠANJA
V ponedeljek je zvezni kancier dr. Bruno Kreisky sprejet no­

vega jugoslovanskega veleposianika v Avstriji Novaka Pribi- 
čeviča. V pogovoru ob tem prvem protokoiarnem srečanju med 
avstrijskim kancierjem in novim jugoslovanskim veieposianikom 
je Pribičevič ponovi) znana jugosiovanska statišča giede nereše­
nih vprašanj, ki bremenijo odnose med obema državama.

Pri tem je veieposianik Pribičevič posebej opozorit, da zad­
nji ukrepi, ki jih je sprejeta Avstrija v zvezi s siovensko in hr­
vaško narodnostno manjšino, niso zadovoijivo izhodišče za re­
šitev tega vprašanja. Avstrija bi se moraia — kot je poudarit 
vetepostanik Pribičevič — totiti iskanja takšnih rešitev, kot jih 
naiagata črka in duh avstrijske državne pogodbe in še posebej 
7. čien tega mednarodnega dokumenta.

Slovenci v Italiji
zahtevajo celovito zaščito

Ko je bil italijanski zunanji mini­
ster Forlani pred nedavnim na urad­
nem obisku v Jugoslaviji, kjer je 
imel pogovore z najvišjimi jugoslo­
vanskimi predstavniki s predsedni­
kom Titom na čelu, je bila z obeh 
strani poudarjena potreba in priprav­
ljenost za uresničevanje osimskih spo­
razumov, s katerimi sta Italija in Ju­
goslavija uredili vrsto odprtih vpra­
šanj in položili temelje za ncvooL 
dobje medsebojnih odnosov in sode­
lovanja.

Ta obisk je bil eden izmed dogod­
kov zadnjega časa, ki so opozorili, da 
je zdaj ugoden trenutek za dejansko 
uveljavljanje vsega tistega, za kar sta 
se Italija in Jugoslavija dogovorili v 
osimskih sporazumih. V ta okvir so­
di tudi vprašanje slovenske narod­
nostne skupnosti v Italiji, ki je prejš­
nji teden podvzela nove korake, da 
bi se reševanje njenih vprašanj pre­
maknilo naprej.

Najprej so se sestali predstavniki 
strank in osrednjih organizacij, ki po­
vezujejo Slovence v deželi Furlaniji- 
Julijski krajini. Izmenjali so misli,

Evropski zbor v Beogradu
V sredo se je v vehč%stM:' zgrdt/R/ norega ^ongres- 

Megg centra v Beograda začelo zasedanje evropske 7ow- 
Jerence o varnosti in sodelovanja. Ko je podpredsednik 
zveznega izvršnega sveta in zvezni sekretar za ZKfMMje 
zadeve STR /agosiavije M//oš Minic v imena države 
gostiteljice pozdravi/ predstavnike evropskik držav ter 
Kanade in žlmerike, se je zače/o de/o jorama, ki gotovo 
pomeni enega izmed mejnikov v razvijanja in aresniče- 
vanja nove evropske in preko nje tadi širše svetovne 
po/itike.

Po sestanka v He/sinkik, kjer so pred dvema /etoma 
najvišji predstavniki držav ade/eženk evropske konfe­
rence razg/asi/i vo/jo in priprav/jenost, da ki v med- 
evropskik zadevak in odnosik kodi/i po poti sode/o- 
vanja, premagovanja ovir in medsekojnega odpiranja, 
je keograjski sestanek prva pri/ožnost, da se napravi 
okračan dosedanjik izkašenj in reza/tatov pri aresniče- 
vanja zamis/i, vsekovanik v sk/epnem dokamenta iz 
7/e/sinkov. 7*o pa je tadi pri/ožnost, da se tej po/itiki 
dajo nove vzpodkade in da se v sk/ada s sk/epi ke/- 
sinškega sestanka do/očijo nada/jnji koraki v kontinai- 
teti njenega razvoja.

7'ako g/edano ko sedanji sestanek predstavnikov 33 
držav ne /e vc/ik izpit, marveč krez dvoma tadi po- 
mcmkna vzpodkada za razvijanje takšnik odnosov, v 
katerik ko Rvropa — ki je trenatno še vedno raz- 
de/jena z k/okovskimi pregrajami, izpo/njena z med- 
sekojnim nezaapanjem — kot kontinent največjik in 
najko/j aničajočik vojnik potencia/ov vse ko/j posta­
ja/a okmočie miro/jaknega in aktivnega sožitja, do- 
krega sosedstva, medsekojnega spoštovanja in sode/o- 
vanja. Rri tem pa pomen te izjemne akcije ni in ne 
more kiti omejen samo na Evropo; kot so izrecno po- 
veda/i v /Ze/sinkik in zaradi same stvarnosti seda­
njik odnosov v dragik prede/ik sveta vsa ta prizade­

vanja na.jno zajemajo tadi odnose v širšik okmočjik, 
v do/očenem smis/a pa tadi odnose v sveta sp/ok.

keograjski sestanek, ki ko s po/etnim premorom traja/ 
do konca /eta in se ko zak/jači/ s srečanjem na ravni 
ministrov, ko gotovo nadi/ ve/iko pri/ožnost iskati in 
najti okjektivno mogoče in najko/j rea/ne poti za spre­
minjanje ke/sinškik sk/epov v živ/jenje. Kajti to po- 
memkno zkorovanje ne ki izpo/ni/o pričakovanj, ki so 
ki/a vanj stav/jena, če ki se astavi/o pri inventari ti­
stega, kar je ki/o a/i ni ki/o storjenega, če ne ki — s po- 
g/edom, aprtim v prikodnost — poiska/i tadi poti za čim 
ko/j dos/edno aresničevanje nače/, sprejctik v 7/e/sinkik. 
Zato je važno, da sestanek ne ki ki/ izrak/jen za ne­
kakšno oknovitev razprav iz časa k/adne vojne in je 
ravno v tej zvezi razvese/jivo dejstvo, da je ki/o v 
zadnjem časa vse ko/j in z vsek strani s/iŠati g/asove 
javnega mnenja, da tega sestanka ne gre ogrožati s po- 
/emičnimi nastopi in propagandnim tekmovanjem, 
temveč ga je treka izkoristiti za nada/jnji razvoj po- 
paščanja, za iskanje novik poti varnosti, sode/ovanja 
in sožitja med narodi in državami.

/Mgos/df/jd kot gostite/jica — ki so ji v 7/e/sinkik 
zaapa/i mandat tadi v znak priznanja za njeno v/ogo v 
Evropi — vsekakor prikaja na zkorovanje z dokrim 
zg/edom; osimski sporazam, ki ga je sk/eni/a z /ta/ijo 
in s katerim so arejene meje in ce/a vrsta dragik vpra­
šanj trajnega in vsestranskega sode/ovanja dvek so- 
sednik držav, vk/jačno vprašanja narodnostnik manjšin, 
je vzoren primer, ki prispeva k vzpostav/janja trajnik 
in trdnik teme/jev za nove, demokratične in dokrososed- 
ske odnose na naši ce/ini. Ta primer ko /akko s/aži/ 
za vzor iskanja rešitev dragik odprtik vprašanj in v tem 
smis/a je apravičeno apanje, da ko v Reograda storjen 
nov pomemken korak po poti k Evropi mira, varnosti 
in enakopravnega sode/ovanja.

kaj je treba storiti, da se uresničijo 
obveznosti, ki jih je do slovenske na­
rodnostne skupnosti prevzela Italija 
z osimskimi sporazumi, in pa za iz­
polnjevanje ustavnih določil, kar za­
deva pravice in globalno zaščito Slo­
vencev. Ob tej priložnosti so se po­
govorili tudi o skupni delegaciji, ki 
naj bi se zglasila pri predsedniku ita­
lijanske vlade Andreottiju, kateri je 
sp.cjem take delegacije obljubil žc 
lani v Vidmu, ko je obiskal potresno 
področje.

Prav tako prejšnji teden pa je Slo­
venska skupnost vložila v uradih se­
nata in poslanske zbornice v Rimu 
zakonski predlog, ki vsebuje norme 
za celovito zaščito narodnostnih, go­
spodarskih in socialnih pravic Slo­
vencev v Italiji. Ta zakonski osnutek 
predstavlja konkretizacijo vseh ti­
stih vprašanj, ki jih slovenska narod­
nostna skupnost v Italiji že leta po­
stavlja v svoji zahtevi po globalni 
rešitvi položaja in pravic Slovencev. 
Zakonski predlog vsebuje 24 členov 
in je razdeljen na šest delov. V pr­
vem delu je govora o pravnem pri­
znanju slovenske etnične skupine kot 
pravnega osebka, ki ga ščiti 6. člen 
ustave; drugi del se nanaša na dolo­
čila o rabi slovenskega jezika v jav­
nih uradih in javnih napisih; tretji 
del je posvečen vprašanjem šolstva in 
izobrazbe sploh; četrti del govori o 
kulturnem razvoju, zaščiti zgodovin­
skega bogastva in ljudskih tradicij 
ter o kulturnih izmenjavah; peti del 
opredeljuje norme zaščite družbeno­
gospodarskih in ambientnih intere­
sov; v šestem in zadnjem delu, ki ob­
sega prehodna in dokončna določila, 
pa je povedano, do kdaj morajo pri­
stojni dejavniki na državni in de­
želni ravni poskrbeti za izvedbo te­
ga zakona.

Pri predlogu gre v glavnem za 
formulacije, ki so bile vsebovane že 
v osnutku, ki ga je Slovenska skup­
nost leta 1973 vložila pri deželnih 
forumih. Vendar je bil predlog zdaj 
izpopolnjen, zlasti z ozirom na osim­
ske sporazume, ki so tudi glede re­
ševanja manjšinskega vprašanja pri­
nesli nove vidike in nove obveze. 
Predvsem pa je poosimsko vzdušje 
ustvarilo ugodnejše pogoje za pozi­
tivnejši odnos do celovite zaščite 
slovenske narodnostne skupnosti.

To vzdušje hočejo izkoristiti tu­
di Slovenci v Italiji, pri čemer pa se 
povsem zavedajo, da se brez pritiska 
najbolj zainteresiranih in neposredno 
prizadetih, to je njih samih, stvari 
ne bodo premikale tako, kot bi si že­
leli. V njihovem boju jim mnogo 
uspehov želimo predvsem tudi ko­
roški Slovenci, ki smo se znašli v 
posebno težkem obdobju borbe za na­
rodnostne pravice in resnično ena­
kopravnost.
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ZSO JE PONOVNO OPOZORILA:

Sprejemanje slovenske TV
mora biti zagotovljeno tudi koroškim Slovencem

Prejšnji teden je bil na dvodnev­
nem obisku v Avstriji član zvezne­
ga izvršnega sveta in predsednik 
zveznega komiteja za promet in 
zveze SFR Jugoslavije Božidar Di- 
mitrijevič. V Avstrijo je prišel na 
povabilo zveznega ministra za 
promet Erwina Lanca.

Oba ministra sta se pogovarjala 
o nadaljnjem izboljševanju sodelo­
vanja med obema državama na 
področju prometa, posebno o po­
vezovanju magistralnih cest in že­
lezniških prog, o povečanju želez­
niškega tranzita preko Jugoslavije 
In jugoslovanskih pristanišč, pa tudi 
o morebitni udeležbi Avstrije pri 
financiranju izgradnje avtomobilske 
ceste skozi Jugoslavijo. Ob tej pri­
ložnosti je bita izražena zainteresi­
ranost obeh držav, da čimprej pod­
pišeta dokument o skupni izgradnji

cestnega predora skozi Karavanke, 
ki je bil potrjen pred meseci.

Na dnevnem redu tokratnih av- 
strijsko-jugoslovanskih pogovorov 
pa je bilo tudi vprašanje oddajni­
kov, s pomočjo katerih bi dobili ko­
roški Slovenci možnost sprejemanja 
programa ljubljanske televizije. Do­
govorili so se, da se bodo pred­
stavniki uprav za radijske zveze 
obeh držav po najkrajšem postop­
ku lotili usklajevanja stališč o teh­
ničnih vprašanjih, ki zadevajo pri­
četek delovanja novih oddajnikov.

To priložnost je izkoristila tudi 
Zveza slovenskih organizacij na 
Koroškem ter je oba ministra brzo­
javno opozorila na potrebo nujne 
rešitve vprašanja nemotenega spre­
jemanja slovenskega TV programa. 
Sklicujoč se na člen 7 avstrijske dr­
žavne pogodbe, na spomenico ko­

roških Slovencev ob 20-letnici pod­
pisa državne pogodbe, na avstrij- 
sko-jugoslovanski sporazum o so­
delovanju v kulturi, znanosti in 
prosveti, pa tudi na helsinško 
sklepno listino, kjer je posebej go­
vora o svobodnem pretakanju in­
formacij, se je ZSO obrnila na oba 
ministra, da se zavzameta za to, 
da bo slovenska narodna manjšina 
v Avstriji dobila možnost nemote­
nega sprejemanja programov RTV 
Ljubljana na celotnem svojem na­
selitvenem področju.

*
Kakor smo v našem listu že po­

ročali, se Jugoslavija oziroma Slo­
venija že več let zavzema za iz­
gradnjo pretvornikov na Peči in na 
Golici. Medtem je bil pretvornik na 
Peči že dograjen, vendar obrato­
vati še ni začel, ker avstrijska stran 
še vedno ni dala ustreznega pri­
stanka. Izgovarjajo se na .tehnične 
ovire", ki pa se vedno bolj raz­
galjajo kot očitno nasprotovanje 
političnega značaja. V ta rog je te 
dni ponovno zatrobilo tudi glasilo 
koroške UVP. Votkszeitung je .na 
robu" proslave ob gradnji radij­
skega centra v Celovcu „iz pogo­
vorov slišala", kako strašen .Da­
moklejev meč" menda visi nad Ko­
rošci: okoli 20.000 Korošcev bi baje 
prišlo ob možnost sprejemanja dru­
gega TV-sporeda, če bi začel obra­
tovati pretvornik na Peči.

Če pomislimo, kaj in kako je ko­
roški tisk že poročal o tozadevnih 
prizadevanjih Jugoslavije, potem 
tudi pri najnovejšem podvigu ne 
bo težko uganiti namena, ki se skri­
va za širjenjem takih vesti — na­
ščuvati javnost proti koroškim Slo­
vencem in njihovi matični državi, 
ki se podobno kot Avstrija v pri­
meru južnih Tirolcev trudi, da bi na 
celotnem ozemlju, kjer avtohtono 
žive Slovenci, zagotovila nemoten 
sprejem slovenske televizije.

Ne bomo odnehati
opozarjati na neizpolnjeni člen 7

„Člen 7 naša pravica", ..Artikel 7 unser Recht", „Nazi raus", „Sio- 
venska Koroška". Tako so se glasiti napisi, ki so se prejšnji teden po­
javili na raznih krajih v Celovcu. Nekaj dni zatem so bila opozorila 
na neizpolnjeni člen 7 napisana v Železni Kapli in morda še kje.

Oblastem gredo takšni napisi močno na živce (v Celovcu so morali 
gasilci gesla premazati celo v opoldanskem času). Zavedajo se, da so 
to opozorila na neizpolnjene obveznosti in to v času, ko se državni in 
deželni predstavniki trudijo, da bi domačo in mednarodno javnost 
.prepričali", kako .širokogrudno" je Avstrija rešila manjšinsko vpra­
šanje s tem, da je manjšinsko ozemlje zožila na nekaj občin in da na­
merava v nekaj krajih postaviti vsega skupaj 20 dvojezičnih napisov.

Na merodajnih mestih se sami prav dobro zavedajo, da takšna 
.rešitev ' ni nobena rešitev; kancler Kreisky in deželni glavar Wagner 
sta to dovolj jasno priznala. Z .rešitvijo", ki dejansko pomeni razbitje 
našega ozemija in likvidacijo naše narodne skupnosti, pa se še zla­
sti ne moremo sprijazniti koroški Slovenci. Zato bomo še in še opo­
zarjali na neizpolnjeni člen 7 — enkrat tu, drugič tam; enkrat na ta 
in drugič na drug način, vedno pa dovolj prepričljivo, kajti: glasu res­
nice ni mogoče zatreti!

Spoštovanje državne pogodbe
je pogoj za dobrososedske odnose

Prejšnji teden je bila — kakor smo 
poročali že v zadnji številki — na 
Koroškem komisija zveznega izvrš­
nega sveta SFRJ za ugotavljanje sta­
nja grobov, grobišč, spomenikov in 
spominskih obeležij padlih vojakov 
jugoslovanske armade in žrtev kon­
centracijskih taborišč na ozemlju Av­
strije.

Kakor poprej že na Dunaju, na 
Solnograškem ter Zgornjem in Niž­
jem Avstrijskem, je komisija tudi na 
Koroškem obiskala vrsto krajev, kjer 
so partizanska grobišča oziroma 
spomeniki padlim borcem proti fa­
šizmu. Predstavniki deželnih in kra­
jevnih oblasti so komisijo tudi na 
Koroškem sprejeli ljubeznivo in ji 
nudili potrebno pomoč pri opravlja­
nju njene naloge. Vendar pa je bilo 
slišati, da so člani ugotovili bistvene 
razlike med razmerami v drugih 
zveznih deželah ter na Koroškem. 
Grobišča in spomenike so sicer na­
šli v urejenem stanju, toda ugotoviti 
so morali, da to ni zasluga tistih, 
ki bi bili tozadevno obvezani po dr­
žavni pogodbi, ampak gre zasluga 
predvsem in skoraj izključno le Zve­
zi koroških partizanov. Mimo tega 
pa je prišlo do cele vrste atentatov 
na partizanske spomenike in skru­
nitve partizanskih grobišč, pri čemer 
pristojne oblasti ne samo da niso po­
skrbele za izsleditev in kaznovanje 
storilcev, marveč tudi k obnovitvi 
porušenih spomenikov niso prispeva­
le tako, kakor bi bile to dolžne sto­
riti po državni pogodbi. Zato se je 
ugotovitev komisije glasila: da odgo­
vorni dejavniki na Koroškem tudi 
glede člena J9 državne pogodbe ne 
izpolnjujejo svojih obveznosti!

Člani komisije, v kateri so biti 
predstavniki iz vseh jugoslovanskih 
republik in obeh avtonomnih pokra­

jin, pa so med svojim bivanjem na 
Koroškem imeli tudi priložnost, da 
se podrobneje seznanijo s problema­
tiko tukajšnje slovenske narodnostne 
manjšine.

Tako je bilo najprej na sedežu 
ZSO v Celovcu in potem v hotelu 
.Korotan" v Sekiri, kjer sta pred­
sednika obeh osrednjih organizacij 
kratko orisala zgodovino in pred­
vsem današnji položaj in borbo ko­
roških Slovencev za uveljavitev pra­
vic, ki so nam zajamčene v členu 7 
državne pogodbe. Ob tej pritožno-

Protest
koroških

partizanov
Udeleženci občnega zbora področ­

nega odbora združenja horožkih parti­
zanov za Gorenjsko so posiaii avstrij­
skemu generainemu konzuiatu v Ljub- 
ijani protestno pismo, v katerem obso­
jajo avstrijske obiasti, ki so dovoiiie 
postaviti spomenik padiim predstavni­
kom ustažke organizacije v Libučah 
pri Piiberku.

V pismu poudarjajo, da takžno so- 
iidariziranje avstrijskih obiasti z v voj­
ni poraženimi tažisti predstavijo za­
vestno krženje avstrijske državne po­
godbe; pomeni pa tudi žaiitev tistih 
demokratičnih si) v Avstriji, ki so se na­
cizmu upirate, ki so trpeie in umirate 
v nacističnih taborižčih smrti aii pa se 
kot pripadniki partizanskih bataijonov 
v vrstah jugosiovansite narodnoosvo- 
bodiinc vojske borite proti nacizmu in 
reževaie čast Avstrije.

Z vsebino protesta so seznaniti tudi 
zvezni sekretariat za zunanje zadeve 
SFRJ.

sti je predsednik ZSO dr. Franci 
Zwitter poudaril, da je bil leta 1920 
izveden plebiscit papirnatih listkov, 
v letih 1944/45 pa plebiscit krvi. 
.Naši partizani so padli zato, da bi 
koroški Slovenci živeli enakoprav­
no," je dejal predsednik ZSO. .Toda 
22 let po podpisu državne pogodbe 
še vedno nimamo pravic, 32 let po 
zmagi nad fašizmom se moramo na 
Koroškem ponovno boriti proti ti­
stim silam, ki so tedaj zapovedale 
.Karntner sprich dcutsch'. Kajti tudi 
danes nam odrekajo pravico do ma­
terine govorice in jo zožujejo na 
majhen delček našega ozemlja. Zato 
moramo ugotoviti, da to, kar Avstri­
ja imenuje rešitev, v resnici ni reši­
tev, ampak kršitev državne pogodbe. 
Takšno reševanje pa koroški Sloven­
ci odklanjamo in bomo v borbi zno­
traj države šli do najvišjega sodišča; 
če pa tudi tam ne uspemo, potem bo­
mo morali ubrati isto pot, kot so jo 
šli južni Tirolci — pot internaciona­
lizacije našega vprašanja." In tudi 
predsednik NSKS dr. Matevž Grilc 
je spomnil na prispevek, ki smo ga 
dali koroški Slovenci v boju proti 
fašizmu. .Tudi za nas mlajše, ki ni­
smo doživeli strahot druge svetovne 
vojne, je partizanska borba velikega 
pomena, zlasti tukaj na Koroškem, 
kjer se moramo še danes boriti za 
osnovne človekove pravice," je na­
glasil predsednik NSKS. „Ta borba 
pa je bila tudi za Avstrijo bistven 
doprinos k njeni osvoboditvi. Zato 
smo koroški Slovenci upravičeno 
mislili, da bomo našli razumevanje 
za naše težnje. Pa smo se zmotili, 
kajti danes imajo na Koroškem že 
spet prednost tisti, ki se lahko po­
našajo z nacistično preteklostjo, ti­
sti, ki so bili grobokopi Avstrije.

(Dalje na 8. strani)

dimenzij
_____ V dvorani „Au!a siovenica" je trenutno razstava grafike znanega siovenskega
umetnika in ietošnjega Herderjevega nagrajenca prof. Rika Debenjaka. Na otvoritvi 
razstave je o umetniku in njegovem de!u spregovori! ravnate!j Moderne gaterije v 
Ljubtjani prof. Zoran Kržišnik, katerega izvajanja v ce!oti objav!jamo.

Ko je B;ko Dekenjak prvič šege/ po grafičnem /ista, da ki de/ sfojz/? 
ametniškik izkašenj izrazi/ tadi v tej zvrsti, si je komaj moge/ predočiti 
vso po??:f?72Z7Most te stroje od/očitve. Boskasa je s/edi/a vnema, vnemi izkaš- 
nja, izkašnji virtuoznost, ki je da/a ne samo s/ovenskema ametniškema 
izraza svojsko inačico, ampak je okogati/a grafiko današnjega dne za novo 
stopnjo njene izraznosti in izpovednosti.

Bogastvo našega Jo/^/ornega sveta je doki/o v De^onjaZzovzB začetni/? 
grajični/? /isti/? enkratnega, svežega in kkrati /ikovno čistega interpreta, 
ki ni romantično podoživ/ja/ prvokitni/? izkašenj in risarsko-ko/oristični/? 
iznajdk, ampak je p?*?t/Mi?ni/ fankciona/nosti in estetiki njegove zmog- 
/jivosti. /Vaši grafiki je da/ nekatere rešitve, ki so prava redkost, reza/tat 
prefinjenega pos/aka za ve/ike in čiste vrednosti naše /ikovne /jadske tra­
dicije. Motivno in izrazno po/na, kompozicijsko skrkno pretektana in 
arejena nosi začetna Dekenjakova grafika v seki draž neposredne svežosti 
in karmonije, tike nepatetične monamenta/nosti in vzgikanosti. .Skratka,- 
njegova grafika nas je opozarja/a na ametniško zaokrožen, ok/ikovno ja­
sen in notranje preprič/jiv svet, ki je grajen na k/asičnik principik amet- 
niškega astvarjanja, kjer je vodi/na nit vsega astvarja/nega procesa rav­
novesje posameznik e/ementov.

Toda še ko/j kakor dot/ej nam kaže Dekenjak svojo pravo ametniško 
naravo v kasnejšik grafični/? /istik. Kot eksperimenta/ist? Da/ /Veagnana 
in večno novo sprejemajoča Dekenjakova ametniška kit je kma/a prisotna 
v svoji najpristnejši inačici. Dekenjakova eksperimenta/na ametniška na­
rava zdaj naravnost srka vse pojavnosti ok/ete/ega, zapaščenega zida, 
ma pije iz razdrapane površine vso ko/oristično pretanjšanost najnenavad­
nejši komkinncij. Dstvarja/ec prenaša v svoj grafični /ist posamezne 
vtise neposredno, krez poseknik omejevanj, ki ki mog/a oropati ta amet- 
niški zapis prvotne podoke predmeta za njeno pristnost, stvarnost. Prist­
nost materije, pristnost njenega sestava ostaja tako nepotvorjena, da s 
po/no pravico govorimo o procesa skoraj dokesedne presaditve v novo 
oko/je.

Prav ta motiv ometa-zida je zadrža/ mojstrovo pozornost nenavadno 
do/go, v ta pasivni, mirajoči svet se je zazr/ predvsem s svojim ametniškim 
očesom in z zmerom živo že/jo grafičnega eksperimentatorja preskasifi ta- 
di najnenavadnejše in najko/j drzne ačinke do vsek tančin. P/krati pa je 
že kežno odgovori/ še na en sodoken izziv.- na estetiko pop-arta, ki je 
med dragim poskas, preskasiti ačinek in ačinkovitost predmetov v novem 
konteksta,- zgodovina ametnosti pozna nekaj podoknik primerov,- pop- 
artisti so svojevrstni po tem, da aporak/jajo že ametniško a/i .ametniško" 
dokončno izok/ikovane stvaritve kot materia/. Prav v tem primera je za­
vestno vk/jači/ ta pnncip v okvir svojega sicer p/astično pojmovanega 
sveta. Zato so tadi rešitve raz/ične in z okičajnimi prok/emi pop-artovskik 
rešitev nimajo ožje povezave.

Vso svojo okčat/jivost pa je rea/izira/ v novem za ce/otno Dekenja- 
kovo ametniško dejavnost izredno pomemknem cik/a, v .Magičnik razsež­
nosti/? . Ta je se/e zažive/a njegova po/na častveno pokarvana podakov- 
/jenost, katere izkodišče je pravzaprav povsem dragod in katere podstat 
sega v drage p/asti c/oveskega kitja, kot jik sicer angažira pop-artistična 
ametnost v okičajnem pomen kesede. k temi novimi grafičnimi /isti — tadi 
sedaj gre za komkinacijo grafične teknike jedkanice in karvne akvatinte — 
ki tako savereno okv/adajejo .akano", da rešajejo prok/em poseganja v 
prostor in v krezmejnost, veso/je — načenja znova prok/em prostora na 
svoj poseken način, kot ga okčati sodoken č/ovek v zavesti, da ko kma/a 
doma med ozvezdjem in prok/em časa, ki ga ko mora/ vsak čas, najmanj 
pa v k/ižnji prikodnosti pojmovati in razkirati v eonik. Brezkrežen pro- 

korror vacrk — pa je tesnoka in zaenkrat za okičajnega č/oveka v 
svet/oknik /etik merjeni čas groz/jiv.

.Magične razsežnosti" so v našem primera nekaj, kar pojmaje č/o- 
vek-ametnik častveno in kar skaša .magično" okv/adati z že nakazanimi 
sredstvi svoje ametnosti. V okdokja serije .Drevo, skorja, smo/a", takratni 
/irski pesmi o /akja, naravnem gradiva tako spretno ametniško transpo- 
niranem ?notiva, so ki/i rojeni vrezi, ki so se zdaj znaš/i v .Magičnik di- 
menzijak", tokrat kot k/iski, ki dramatič?:o sekajo konkavni, konveksni 
ok rokovik napeti prostor in z iskrami vred krze z neznansko krzino mimo 
g/eda/ca v nedog/ed — oprav/jajoč časovno fankcijo ok prostorski fank- 
ciji skozi okvir opazovane krezkrižnosti, izražene v /oka od najčistejše 
ke/ine do najko/j črne črnine, ki pa spričo vsek mogočik vmesnik odten­
kov še zmeraj ačinkaje ne kot .nič" temveč kot nekaj živo prisotnega, 
ot?p/j;vega. Japonce smo nekoč šte/i za neprekos/jive mojstre pog/ak/janja 
črnine, astvarjanja krezkrežnik g/okin na /istik, ki jik pokriva zgo/j črnina 
ozadij astvarjanja drktečega živ/jenja v nevidni aareo/i, ki trepetaje okdaja 
/ekdeč? predmet. Zdaj v .Magičnik dimenzijak" Bika Dekenjaka vidimo, 
kako na isti izziv z nič manjšim mojstrstvom odgovarja ametnik Zakoda, 
/e da je večnosti pridraži/ trenatek in stanja akcijo. Dckenjakove .Magične 
dtmenzije" sekajo živi-kipni, ostroroki, trenatni k/iski — zarezi, v katerik 
kipi napeta, aktivna energija.^ Njegovo veso/je se gik/je, večnost ni miro­
vanje,^ temveč neprestano razširjanje, razprezanje, od/ivanje v da/j in šir, 
ki v c/oveskem jezika nimata imena, saj se z veso/jstvom, večnostjo, ne­
skončnostjo naš kesednjak konča, /n ta se pričenja magija ametnika.

/n k/jak tema je Dekenjakovo /ikovno razreševanje tek vprašanj p?e- 
senet/jivo jasno in skrajno izčiščeno. Bpet ki /akko rek/i, da je kistvo 
ametnosti, da vsak kip znova pozaki na nereš/jivost na/oge in se spopade 
z njo ter da poskaša priti večnosti tako k/iza, kot je ČMveško to sp/o/? 
mogoče, /n prav v tistem ostanka v vsem tistem prikodnjem še ne razmota- 
ne?n je čar, k; ga izredno okčat/jiva Dekenjakova ametnot niko/i ne skaša 
načet?. To ki /akko imenova/i /rmetnost zamo/ka. Bo/j ko je ametmk v tek- 
niki dognan in precizen, ostreje se zaveda, da je najg/okja keseda mo/k, 
ki s/edi tektnim kesedam in da ko si vse izmer/jivo odtekta/ z z/ato?n, 
ostaja nekaj četadi neznatnega kot kožajoč dotik spo?nina — dimenzija, 
ki je neoprede/jiva in .magična", /n prav ta postaja prostor in čas ce/ota. 
.S'reč;?jeta se nmctn?kova mise/ in njegovo okčatje. /n še več,- njegova 
sposoknost dati neizrek/jivema vidno podoko.
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KOROŠKA PESEM MED ROJAK) ONSTRAN „VEL!KE LUŽE :

Majhen narod z veiikim srcem Z rožami, zaiitimi s soizami, so sprejemati 
rojaki v Kanadi in ZDA medse koroške pevce. 

Pa doma, na Koroškem? Naj tii ta pesem zamrta?
Turneja ansambla društva „Danica" 

iz St. Vida v Podjuni med rojaki v Ka­
nadi in ZDA bo kmalu obdana s paj­
čevino preteklosti. Takšna je pač uso­
da vseh dogodkov. Toda globoki vti­
si, ki bodo za njo ostali onstran „luže" 
in tisti, ki so jih domov za Karavanke 
ponesli koroški pevci, bodo še dolgo 
živeli.

Koroški ansambel ni predstavil roja­
kom v oddaljenem svetu zgolj prele­
pe pesmi, ampak tudi bol rojakov v 
domovini, ki jim iz dneva v dan režejo 
trši mačehovski kruh.

Zlepa ne bodo pozabili Kanade in 
Amerike. Tamkaj so jih zasipavali z 
rožicami. Pa doma?

— Na vsej poti po Kanadi in Ame­
riki sem se lažje sporazumeval v slo­
venskem jeziku kot v nemščini, mi je 
s priokusom grenčice v grlu dejal dr. 
Franci Zsvitter, predsednik Zveze slo­
venskih organizacij na Koroškem. In 
pristavil je:

— Doma, na podedovani slovenski 
zemlji pa se smemo sporazumevati sa­
mo v nemškem jeziku.

MED ROJAK! V KANAD)
— Dobrodošli!
To je bila prva beseda, ki sem jo 

slišal, ko sem stopi! na kanadska tla. 
Ludvik Stegu, predsednik in Ivan Curk, 
podpredsednik Kanadsko slovenske 
skupine iz Toronta, sta jo izrekla v 
imenu številnih slovenskih društev iz 
razsežne Kanade, ki združujejo na de- 
settisoče Slovencev.

In od prvega srečanja z rojaki v Ka­
nadi do slovesa se je spletala otožna, 
pa tu in tam šegava koroška pesem, 
v eno samo veliko hotenje:

— Koroški živelj, slovenski jezik in 
njegova pesem ne smeta zamreti! Slo­
venci smo majhen, a hkrati velik na­
rod. Čeprav raztreseni po domala 
vsem svetu, nas druži velika ljubezen 
do rodne zemlje.

Večeri koroških pesmi zato niso po­
menili zgolj kulturnega doživetja, am­
pak so med hvaležnim poslušalstvom 
prebujali tu in tam že okorele čute za 
ogroženo tisočletno kulturo in narod­
nost.

Izmenjal sem nekaj besedi z ženo, 
doma iz Jurendola, ki je objokanih 
oči zapustila prepolno dvorano v 
Beamswee!lu, pri Hamiltonu.

— Domov, domov, je zaihtela v sen­
ci luči kulturnega doma, ki so si ga 
bili letos z lastnim denarjem postavili 
Slovenci.

— Imamo hišo, tri avtomobile, a kaj 
bi naštevala. Dom je samo eden. Ah, 
ta prelepa domovina . . .

Srečal sem se s številnimi rojaki. 
Pridni so kot mravlje in ustvarili so si 
vse, kar sodi tamkaj pod naslov zado­
voljivega standarda. Pa vendarle se 
med navideznim zadovoljstvom pre­
pletajo usode, ki meje včasih na obup. 
Nekateri tega ne skrivajo, drugi trpe 
tiho.

Kdo bi prebral misli vseh, katerih 
samo rosne oči so pričale o notra­
njem viharju!

In potlej koncert v Torontu. Pa še 
koroški večer na ladji Jadran pri po­
pularnem rojaku kapetanu Johnu.

Pesem je bila bolj zgovorna kot ti­
soče besedi. Sredi najlepšega razpo­
loženja so se rojaki odločili:

— Poslali bomo protestne telegrame 
avstrijski vladi, telegram v vednost ju­
goslovanski vladi in še telegram ko­
roškim Slovencem v vzpodbudo, ko se 
bodo naslednjega dne podali na ulice 
protestirat zoper najavljene procese 
proti 26 koroškim Slovencem.

Z gromkim odobravanjem so šla 
potlej v eter sporočila:

..Kanadska slovenska skupina za 
kulturno izmenjavo ob priliki gostova­
nja ansambla Danica v imenu Sloven­
cev, živečih v Kanadi, izjavlja svojo 
solidarnost z bojem koroških Sloven­

cev in poziva avstrijsko vlado, naj čim- 
prej izpolni člen 7 državne pogodbe 
v sporazumu s prizadeto slovensko 
narodnostno skupnostjo. Kanadski Slo­
venci smo solidarni s koroškimi Sloven­
ci v boju za njihove pravice in podpi­
ramo vlado SFRJ v njenem prizadeva­
nju za čimprejšnjo uresničitev medna­
rodno zajamčenih pravic slovenske na­
rodnostne skupnosti na avstrijskem Ko­
roškem."

In po vsem tem ne gre zgolj za na­
ključje, če so kanadski Slovenci skle­
nili zbrati na tisoče podpisov za peti­
cijo, ki jo bodo v prihodnjih dneh na­
slovili na razne naslove, ki bi se lahko 
kakorkoli potegnili za pravično rešitev 
vprašanje zatirane slovenske narod­
nostne skupnosti v Avstriji.

V REZERVATU 
..ŠEST NARODNOST)"
Morda gre za naključje, ali pa tudi 

ne, da so nas rojaki, ljubeznivi gosti­
telji, popeljali v indijanski rezervat 
„Sest narodnosti" v južnem delu drža­
ve Ontario, kjer životari vzdolž Velike 
reke še približno 9000 Indijancev še­
stih plemen.

Čeprav prihajajo v ta in še nekatere 
preostale rezervate turisti iz vseh kon­
cev sveta napajat svojo ..turistično ra­

dovednost", se kanadska vlada z nji­
mi ne postavlja. Sramuje se jih, a ne 
toliko, da bi za preživelo peščico pr­
votnega prebivalstva Kanade naredila 
kaj več, kot da jim odmerja skromne 
državne podpore in da od njih ne tirja 
davkov.

Indijanci nimajo svojih šol. Indijan­
ski jezik živi samo še v govorjeni be­
sedi, pisane besede Indijanci ne po­
znajo.

Ob srečanju z enim izmed plemen­
skih poglavarjev Jimijem Skyem se je 
med njim in dr. Francijem Zwittrom 
spletel zanimiv pogovor.

— Ker večina ne zna več indijan­
skega jezika, se naši otroci do četrte­

ga leta starosti uče samo indijansko, 
je jel pripovedovati Jim Skye. Intelek­
tualcev nimamo. Če že kakšen Indija­
nec uspe, tako ali drugače, zapusti 
rezervat in se izgubi med večinskim 
narodom. Prenekateri Indijanci se po­
ročajo z belci in ti seveda zapuščajo 
rezervat. Večstoletna asimilacija je ne­
zadržna in kmalu bomo samo še po­
jem nekdanje slavne zgodovine.

— In vendarle ste ljudje, Jim Skye! 
Kaj boste dopustili, da vas bo po­

mendrala noga neusmiljene asimila­
cije?

— Poglejte, podpore, ki jih dobi­
vajo naši ljudje od države, so prav- 
tolikšne, da se z njimi ne da dobro 
živeti, niti umreti, so usodna potuha. 
Prenekateri se predajajo brezdelju in 
pijači. Res, da po lastni odločitvi v 
rezervatu ne dovolimo prodajati al­
koholnih pijač, toda ljudje jih prina­
šajo od zunaj. Tega jim ne moremo 
preprečiti.

— Imate sploh kakšne pravice?
— Šele leta 1951 so nam prvič do­

volili, da smo smeli v javne lokale na 
pivo. Sicer pa se ne smatramo za ka­
nadske državljane. Mi smo severni 
Američani. Ne priznavamo vlade, a 
tudi nimamo volilne pravice. Prav v 
teh dneh ontarijsko sodišče razpravlja 
o tem, kdo naj bi upravljat z rezerva­
tom — mi, Indijanci, ali vlada.

Nič čudnega ni torej, če dokazujejo 
Indijanci svojo indentiteto le še z ob­
rednimi plesi ob setvi, žetvi in drugih 
praznikih, v rezervatu pa predstavlja 
indijansko prvobitnost prodajalna še 
edinih pristnih ročnih del kot turistič­
nih spominkov.

Ob srečanju Indijancev in koroških 
Slovencev so se ponujale prenekatere 
podobnosti . . .

ZGOD! SE — V AMER!K!
Kovčke gor, kovčke dol. Vse je po­

tekalo hitro, dejal bi bliskovito, po 
ameriško. Vsak dan nastop, vsakič v 
drugem kraju, v drugi ameriški zvez­
ni državi. Razsežnosti razdalj več sto­
tin milj, ki so jih koroški pevci pre­
merili vsak dan, so nenavadne za ko­
roške doline, denimo za Rož, Podjuno, 
Žilo in vasice, kjer hišica ob hišici stoji.

Dvorane v Chicagu, Milwaukiju, Cle­
velandu, Pittsburghu in Ennon Walleyu 
so bite dobro obiskane.

Predsednik Slovenske narodne pod­
porne jednote Frank Groser s sodelav­
ci je gostovanje dobro pripravil. Če­
prav se publika kanadskih Slovencev 
dokaj razlikuje od slovenske publike v 
ZDA, saj stoje kanadski Slovenci, ki 
so se povečini naselili šele v povoj­
nih letih, z eno nogo na domačih tleh, 
sodijo ameriški Slovenci v tretjo in celo 
četrto generacijo, ki jih na .stari kraj",

kot pravijo domovini, vežejo v glav­
nem pripovedi staršev in spomini na 
priložnostne obiske.

A vendarle med gostovanjem ko­
roških rojakov ni bilo čutiti te časovne 
in generacijske prepreke. Vedeli so za 
poslanstvo koroške pesmi in zatega­
delj so jo še globlje sprejemali in do­
jemali.

Nastopi koroškega ansambla so po­
želi povsod nesluten aplavz, hotenja 
koroških Slovencev za pomoč njiho­
vemu življenjskemu boju pa odkrito 
podporo.

V Clevelandu, v ameriški Ljubljani 
na primer, je na koncert koroškega 
ansambla poslal guverner države Ohio 
jugoslovansko zastavo z rdečo zvezdo, 
kar pravijo, da se na prireditvah slo­
venskih organizacij v ZDA še ni zgodi­
lo. Tudi to se zgodi — v Ameriki.

Na popoldanskem koncertu na slo­
venski (armi, kjer ima SNPJ na več kot 
200 ha svoj rekreacijski center, se je v 
dvorani zbralo okrog 2000 slovenskih 
rojakov. Zadovoljstvo na eni in drugi 
strani je bilo popotno.

P)KA NA ) V NEW YORKU
In tako bi lahko zapisovali o nasto­

pih po številnih ameriških državah, 
kjer živi že sto tisoč in več slovenskih 
rojakov, o enem samem uspehu. Nič 
manj pomembna niso bila srečanja in 
pogovori med rojaki z dveh strani ve­
likega oceana po končanih prire­
ditvah. Nič koliko stiskov rok, nešteto 
nepozabnih srečanj!

Spoznanje, da je domovina samo 
ena in da to domovino ne predstavlja 
zgolj z mejami obkrožena dežela do­
ma, ampak njeni rojaki, raztreseni po 
domala vsem svetu — za takšno spo­
znanje se je vredno potrkati na prša: 
Slovenec sem in Slovenec hočem 
ostati!

Ob takih srečanjih se večkrat pri­
sotni kompleksi manjvrednosti razbli­
nijo kot milni mehurčki.

Kljub naporni turneji, ki jo je nare­
kovala .ameriška hitrost", pred po­
slednjimi nastopi v New Yorku ni bilo 
utrujenosti. V palači Združenih naro­
dov naj bi postaviti piko na i ob za­
ključku kanadsko-ameriške turneje. 
Predvideno je bilo, da bo koroške Slo­
vence sprejel tudi generalni sekretar 
Kurt Wa!dheim, ki pa je bi) službeno 
odsoten. Toda tudi koncert v avditoriju 
palače Združenih narodov je požet 
obilo odmevov. To je bil višek nadvse 
uspele turneje ansambla Danice iz Št. 
Vida v Podjuni, ki je z lepo pesmijo 
ponesel med rojake onstran oceana 
tudi bol koroških Slovencev, domov 
pa je odnesel simpatije in izraze soli­
darnosti z bojem za narodnostne pra­
vice v domovini Avstriji.

Ne le izrazov solidarnosti, ampak 
tudi zagotovila, da jih bodo ameriški 
in kanadski Slovenci po svojih mož­
nostih podpirati tudi v prihodnje, vse 
do pravične rešitve njihovega, v da­
našnjem času nezavidljivega položaja.

Marjan RetnicPogovor s plemenskim poglavarjem v indijanskem rezervatu ..šest narodnosti"

Naii prosvetaši so se ustavili tudi ob svetovno znanih Niagarskih slapovih

DR. ANTON SVETINA

PRtSPEVK) K ZG0D0V!N! ČRNE 
NA KOROŠKEM

Končno je vizitator še ugotovil, da se na­
haja na župnem pokopališču kapeia, ki je po­
svečena sv. Mihaeiu.

4. Prihodnji dan, dne 12. avgusta 1652 je 
vizitator inšpicira) podružnično cerkev sv. He­
lene, kjer je po vpisu v urbarju ugotovit, da 
'ma ta cerkev 25 krav in 151 ovc, podrvženih 
dajatvam. Od vsake krave ptačujejo farani po 
7 krajcarjev in od vsake ovce po 6 novčičev. 
Nadatje je ugotovit, da ima ta cerkev v tasti 
dve njivi, ki jih imata v zakupu dva ptiberška 
meščana, ki pa dotgujeta na zakupnini prvi 
118 in drugi 135 gotdinarjev, skupaj 253 gol­
dinarjev. Vizitator je navzočim cerkvenim 
ključarjem Pavtu Najberžu, Lukasu Jagrecu 
'n Vatentinu Vricmanu naročit, da te dotgove 
ati izterjajo ati pa dajo ti dve njivi proti pta- 
&!u zgoraj navedenih zneskov drugim v za­
kup.

Vizitator je tu našet dve tistini, ki jih je iz­
dat prvi tjubtjanski škof 2iga grof Lamberg v 
nedetjo po vnebovzetju teta 1477 v Sotčavi. 
Iz prve tistine je bito razvidno, da je posveti! 
cerkev sv. Hetene škof 2iga prvo neaetjo po 
prazniku povišanja sv. križa; na ta dan tudi 
praznujejo praznik cerkvenega posvečenja s 
Štiridesetdnevnimi odpustki. V tej tistini je 
škof 2iga te odpustke razširit tudi na vse tiste, 
ki obiskujejo to crekev, ko se v njej vrši stužba 
hožja, „cum ctausuta si manus provenerint an 
'ntrices". Iz druge tistine pa izhaja, da se je

Ahac Stiippt kot župnik cerkve v Črni mora) 
zavezati, da bo zaradi podaritve dveh njiv 
cerkvi sv. Hetene brat razen na dan cerkvene­
ga proščenja in posvečenja vsako teto pri cer­
kvi sv. Hetene še deset maš pod kaznijo 100 
novčičev. Te maše so dotžni opravtjati tudi 
vsi njegovi nastedniki in morajo te maše na 
predhodni nedciji ati prazniku javno nazna­
niti, da cerkveni ktjučarji tahko pripravijo vi­
no in vse druge potrebščine pri maši.

Pri tej cerkvi je bito 11 posestnikov iz so­
seščine obvezanih, da so morati duhovnikom 
dajati obede brez obremenitve cerkve, te na 
praznik posvečenja je cerkev morata prispe­
vati nekaj meric vina za duhovnike in cerkve­
ne ktjučarje.

Po vizitaciji cerkve sv. Hetene je vizitator 
pregtcdat še kapeto sv. Henrika in sv. Kuni- 
gunde, ki je bita oddatjena pet korakov od 
cerkve sv. Hetene (rimski korak, passus, je 
merit 1,50 m).

5. Nastednji dan, 13. avgusta 1652, je vizi­
tator Terpin nadatjevat s pregledom podruž­
ničnih cerkev župnije Črna in je prišet najprej 
k sv. Ani na Stemenik, kjer je ugotovit, da 
cerkveni urbar te podružnice izkazuje 50 krav 
in 104 ovce, podvrženih cerkvenemu davku. 
Nadatje je ta podružnica imeta v tasti njivo, 
ki se je nahajata na ozemtju župnije sv. Štefan, 
ki je težata v območju jezuitskega samostana v 
Dobrti vasi. Ta njiva je donašata na tetni za­

kupnini 8 krajcarjev 10 novčičev. Razen tega 
je koroški dežetni povetjnik (Purggraff Ca- 
rinthiae) podarit tej cerkvi kočarja, ki je za­
čet plačevati cerkvi tetno 30 krajcarjev na za­
kupnini. Vizitator je naročit, da tega daritetja 
pozovejo, naj svojo ustanovo pismeno potrdi, 
da ne bo šta iz spomina in da se ta ustanova 
v bodočnosti utrdi.

Cerkveni ktjučarji Tomaž Rastovčnik, Lau­
re Fiis in Janez Ftorin so izjaviti, da se pri 
tej podružnici opravlja vsako teto po 10 ob­
veznih maš, pri katerih se daje duhovniku 
obed, toda ne na stroške cerkve, temveč na 
stroške soseščine. Cerkveni ktjučarji so se pri­
tožiti, da vikar Banko večkrat opušča te maše 
z izgovorom, da je dostop do cerkve sv. Ane 
zaradi hribovitega terena težaven. Farani žup­
ne cerkve v Črni so prositi, naj bi se maše, 
ki jih obiskuje te 8 do 12 vernikov, pretožite 
v Črno, za kar prosi tudi vikar, ker v hudi 
zimi zaradi velikega snega ne more priti k 
sv. Ani.

6. Isti dan, 13. avgusta 1652 je vizitator 
prišet še k podružnični cerkvi sv. Jakoba v 
Koprivni, kjer je ugotovi), da pokopavajo 
umrte osebe tridesetih kmetij, ki spadajo pod 
črnsko župnijo, z dovotjenjem vikarja brez 
njegove navzočnosti. Vizitator je ukazat, da 
abortuse in izven zakona umrte otroke ne sme­
jo pokopavati na pokopatišču, temveč izven 
njega.

Pri pregtedu urbarja je ugotovit, da ima 
podružnična cerkev Koprivna vpisanih 31 
krav, podvrženih davku šesti!: krajcarjev za 
kravo, in 70 ovc, od katerih prejema cerkev 
po 6 novčičev na teto. V denarju je bito na 
razpotago 35 gotdinarjev v kovancih, 12 im-

periatov, 31 kron in 15 zlatnikov. Posamezni­
ki dolgujejo cerkvi 28 gotdinarjev in ničesar 
drugega.

Cerkvene ktjučarje Krištofa Rabiča, Lenarta 
Ficka in Jakoba Odertapa je vizitator vpra­
šat, ati posedujejo skrinjico za shranjevanje 
urbarja, tistin in cerkvenega denarja in ati 
ima en ktjuč te skrinjice vikar. Kadar se pri 
tej cerkvi vrši maša, dajo cerkveni ktjučarji 
duhovniku obed, iz cerkvenega denarja pa do­
bi 12 krajcarjev. Cerkveni ktjučarji še poro­
čajo, da je vikar Banko vzet v nekem smrt­
nem primeru podložniku primščino v znesku 
štiri in po) krone in vprašujejo, ati jo je smel 
vzeti ati pa jo mora vrniti.

Kmetija, ki je najbtižja cerkvi, je od nekdaj 
tast podružnične cerkve. Podtožnik, ki ima to 
hubo v zakupu, mora dati na dan proščenja 7 
reparjev cerkvi, gospodu župniku pa 30 kraj­
carjev; kadar se vršijo druge maše, mora dati 
na razpotago prostor za obede, medtem ko 
obede same ptačajo cerkveni ktjučarji. Drugih 
dajatev ati davkov ta kmetija ne prispeva in 
tudi cerkev sama nima za to hubo predpisa­
nih nobenih davkov. Škof Janez Tavčar je 
dat to kmetijo dne 7. oktobra 1588 v zakup 
po kupnem pravu Anžetu Mežnarju in njego­
vim zakonitim dedičem. Po Anžetu jo je po­
dedovat njegov sin Krištofer, za njim pa Kri- 
štoferjev sin Tomaž.

Ko je vizitator Terpin končat svoje deto v 
župniji Črna, je zapisat v zapisnik tote: Tega 
dne 13. avgusta 1652 sem opravit vse pisarije 
v župniji Črna, ki sem jih končat v čast svet­
nikov patronov te župnije, in sem odšet v Sot- 
čavo.

(Dalje f pnAodnj; števdiHJ
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Zaključna prireditev domske skupnosti
dijaškega doma SSD

V dijaškem domu SŠD smo z domsko prireditvijo drte 7. junija 
uspešno predstaviti tetošnjo kuiturno dejavnost. Predsednica domske 
skupnosti Urši Brumnik je v svojem pozdravnem govoru nakazaia raz­
ne interesne dejavnosti gojencev in seznanita goste s citji in name­
nom vzgojno-izobraževatnega deta v domu.

Učenci so kljub napornemu šol­
skemu delu pripravili pester kultur­
ni program. Najprej je otroški zbor 
zapel dve pesmi, nato pa so višje- 
šolci predstavili zbor Cankarjevih 
det v obliki recitala. Ljudsko pri­
povedno pesem .Desetnica" so 
uprizorile dijakinje 2. c razreda. 
Naši najmlajši so v prisrčni obliki 
zaigrali enodejanko .Muca copa­
tarica". .Olive" — farso iz družin­
skega življenja — je prikazala 
skupina višješolcev. Ostali gojenci 
so se predstavili z recitacijami, 
pesmijo in klavirskimi skladbami. 
Višješolke so popestrile spored z 
ritmično gimnastiko. Petošoika lika 
Vavti je spesnila v šaljivi obliki 
življenje dijaka med šolskim letom. 
Prireditev je zaključil mladinski

Stovensko prosvetno društvo 
.Radiše" vabi na

KONCERT
Harmonikaškega orkestra 
gtasbene šote Radovtjica (vo­
di prot. Ažman) in Komorne­
ga moškega zbora KUD „Sta- 
ne Žagar" iz Krope (vodi 
prof. Egi Gašperšič).
Koncert bo v soboto, dne 18. 
junija 1977 ob 20. uri pri Ta- 
verju na Radišah. Zbor in or­
kester bosta nastopata detno 
posamič, detno pa skupno. 
Ljubitetji petja in gtasbe, ki 
si žetijo privoščiti poseben 
kulturni užitek, so na ta kon­
cert prav prisrčno vabtjeni!

pevski zbor pod vodstvom profe­
sorja Demšarja. Prijetno smo bili 
presenečeni ob številni udeležbi 
staršev, ki so s svojim obiskom iz­
razili zanimanje in priznanje za naš 
trud. Poleg njih so se prireditve 
udeležili tudi profesorji Zvezne 
gimnazije za Slovence, odborniki 
SŠD in drugi kulturni delavci.

Posebno nas je veselilo, da so 
nas s svojim obiskom počastili 
predstavniki vseh republik Jugosla­
vije, ki so bili v tem času na urad­
nem obisku v naši deželi. Vabilu 
so se odzvali tudi generalni konzul 
SFRJ Milan Samec, konzul Peter Zu­
pančič in drugi zastopniki jugoslo­
vanskega konzulata v Celovcu.

V imenu domske skupnosti se 
zahvaljujemo našim vzgojiteljem 
za pomoč pri pripravah za prire­
ditev.

Iz tega prispevka je jasno raz­
vidno, da je med vzgojitelji doma 
in dijaki prijetna harmonija, ki se 
zlasti izraža v pripravljenosti, da 
dijaki tudi poleg učenja kažejo 
aktivnosti, za katere sa pobude 
prejeli od vzgojiteljev. Takšno kon­
struktivno sodelovanje med dijaki 
in vzgojitelji je vsekakor posebnost, 
s katero se lahko ponašajo le redki 
dijaški domovi.

Upravičeno lahko trdimo, da di­
jaški dom SŠD postaja kraj sreča­
nja ne le dijaške mladine, temveč

SPOROČAMO
da na slovenski gimnaziji v Celov- 
cu ob petkih ni več teiovadbe. Te- 
iovadba bo ponovno jeseni.

.Akcija otroški vrtec"

Jugos)ovanski gospodarstveniki
na obisku pri koroških Stovencih

Konec prejšnjega tedna se je na Koroškem mudiia delegacija go­
spodarskih zbornic republik in avtonomnih pokrajin SFRJ, ki jo je vo­
di) predsednik Zvezne gospodarske zbornice. Goste, k) so obiskali Slo­
venj) Plajberk, Gosposvetsko polje in Železno Kaplo, so predstavniki 
slovenskih narodnih organizacij seznanili z bistvenimi elementi sta­
rejše in novejše zgodovine koroških Slovencev ter s trenutno politično 
in gospodarsko situacijo slovenske narodne manjšine na Koroškem.

Slovensko prosvetno društvo Borovlje vabi na

pcvshnh zbcrcv

v nedeljo 26. junija 1977 ob 14.30 url v veliki dvorani nove 
Mestne hiše v Borovljah.

Sodelovali bodo pevski zbori
iz Bilčovsa, Borovelj, Kotmare vasi, Radiš, Loč, Set, Sveč, 
Sloven)ega Plajberka In št. Jakoba v Rožu.

L)ub)telji slovenske umetne in narodne pesmi prisrčno vabljeni!
Odkor

tudi vseh tistih, ki želijo našim dija­
kom in sploh slovenski narodni 
skupnosti kar največ uspeha. Slo­
venski dijaški dom, ki je čestokrat 
na razpolago raznim slovenskim 
množičnim organizacijam kot so to 
SPZ, fizkultura, planinstvo, sloven­
ske žene itd. torej ni izoliran od 
ljudstva in dogajanj, kot je to pri 
mnogih dijaških domovih v navadi.

Domski skupnosti dijaškega do­
ma želimo mnogo uspeha, z že­
ljo, da bi bila tudi v prihodnjem 
šolskem letu tako prizadevna, kot 
je bila letos.

Počastitev 
fašističnih žrtev 

pod Ljubeijem
Poj /Ljake/jem, kjer je Mo med 

zadnjo vojno koncentracijsko tako- 
rišče — podražnica z/og/asne „ tovar­
ne smrti" Maatkaasen — je k:7a v 
nede/jo spominska svečanost, katere 
so se ade/ež:7i prežive/i kivši interni­
ranci, domačini in štev:7ni predstav­
niki javnega živ/jenja.

Spomin na t;ste težke dni za bo­
ječo Žico, AiO SO MtOriJi JoTTMC: iti 
dragi ititcrriitarici iz Po/jske, Fran­
cije it J. pod tieč/otieš^irrti' pogoji 
graditi predor skozi Pjake/j, je oka 
d/7 zl/ojz Pakovac, predsedn/k komi­
sije Zit kivše politične zapornice, in­
ternirance iti izgtititiee pri repak//- 
škem odkora Zveze zdraženja borcev 
NOV S/ovenije. Deja/ je, Ja morata 
Mi trp/jenje iti mačenje tzasi/t it! 
tvo&oJot7!ise/fii<.7 /jad: dragik naro­
dov opottiiti vserr:. Prav zato je poa- 
dari/ tovariš Pakovac, ne moremo 
razameti, Ja v Zvstriji gieJe manj- 
šit7 ti e izpo/njajrjo obveznosti iz av­
strijske državne pogodbe in Ja Jo- 
vo/ijo in eeZo podpirajo oživZjanje na­
cizma. Po dokazaje nedavno zboro­
vanje sadeskik A'emcev, napovedano 
srečanje nekdanji''; pripadnikov SS in 
drago".

Na sZovesnosti, katere so se ade/e- 
žiZi tadi koroški S/ovenci, so de- 
Zegacije internirancev poZožiZe vence 
k spominskim pZoščam.

Ne samo kovinski okostnjak na 
jagosZovanski strani PjabeZja, temveč 
tadi predor sam, o katerem večina 
taristov niti ne ve, da so pri njegovi 
gradnji trpeZi in amiraZt najboZjši si­
novi Evrope, naj ne bosta samo spo­
min na tiste žaZostne čase, temveč ta- 
d; opomin, da sekaj takšnega rte 
sme nikdar več ponoviti.

Čudni „verniki'
V boroveljski fari izhaja cerkveni 

lisf „Ferlacher Pfarrbrief", ki ga iz­
daja in tudi odgovarja zanj mestni 
župnik Josef Kanduth. V številki 
fega tista z dne 15. maja smo z 
mešanimi občutki brali sledeče vr­
stice .Prosimo za opravičilo vse, 
katerih družinska imena so bila v 
koledarju maš pomotoma napačno 
zapisana, kot na primer namesto 
Traunig, Travnik ali namesto Ora- 
sche, Oraže."

Iz teh par vrstic lahko sklepamo, 
da je bil s strani nekaterih .verni­
kov" na odgovornega urednika 
oziroma župnika izvajan pritisk.

Kljub opravičilu pa imena Trau- 
nigi in Orasche-ji ne morejo zbri­
sati s sveta dejstva, da so njihova 
imena slovenskega porekla. Vse­
kakor drži, da so si dotični, ki so 
izzvali opravičilo v cerkvenem listu, 
izstavili žalostno spričevalo o iz­
redno plitvem kulturnem obzorju, 
ki meji na primitivnost najnižje 
sorte.

Že stari Rimljani so poznali tisti
znani izrek:.Če bi molčal, bi ostat
modrijan" tako pa . . .
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Vljudno vabimo na retrospektivo grafik 
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prof. Ribra Debenjaka
Razstava bo odprta do petka 24. junija, in sicer od ponedeljka 
do petka med 13. in 17. uro.

Po načelu - naredite 
mi deželo nemško

Na zadnji odborovi seji občine 
Dobrla vas so se med drugim tu­
di na dolgo in široko menili o pri­
pravah za proslavo 25-letnice ob­
stoja trga Dobrla vas, ki bo v 
nedeljo 7. avgusta tega leta.

Glavno besedo pri pripravljanju 
te jubilejne slovesnosti ima kultur­
ni referent Uster (QVP). Pri našte­
vanju nastopajočih, ni omenil do­
mačega slovenskega zbora, kar je 
bil tudi povod zato da se je slo­
venski občinski odbornik Wastl po­
zanimal, če bodo na jubilejno pro­
slavo povabili tudi slovenski zbor. 
Odgovor na to vprašanje je dal 
Uster z ne. To je utemelji) s tem, 
da Dobrla vas, po pred nedavnim 
sklenjenih zakonih, ni več dvoje­
zična občina, kar pomeni, da se 
bo slavje odvijalo samo v uradnem 
jeziku — to je v nemščini.

To je spet eden izmed številnih 
primerov, ki jasno priča, kam pes 
taco moli, in kakšne izglede imamo 
koroški Slovenci v prihodnosti. Niti 
na nedolžni jubilejni slovesnosti, ki 
naj bi bila praznik vseh občanov, 
torej tudi avtohtonih Slovencev, 
naša domača slovenska govorica 
nima več prostora.

To so sramotni sadovi sporazu­
ma treh avstrijskih strank, ki so na­
še avtohtono ozemlje zdecimirale 
na nekaj občin na osojnih obron­
kih Karavank, podobno kot so to 
storili evropski priseljenci v Ameri­
ki, ki so avtohtono ameriško pre­
bivalstvo pognali v rezervate.

Ob takšnem postopanju z manj­
šino naj se avstrijska vlada ne ču-

SPZ obvešča
Likovna kolonija mladih .Vuze­

nica 77" bo leto; med 21. In 26. 
avgustom. Ponovno :e bodo mladi 
Iz Koroške in Vuzenice združili ob 
čopičih In platnih, da bodo ;kupa) 
preživeli neka) lepih dni ter da ;e 
bodo nekaj koristnega naučili in 
neka) lepega ustvarili. Udeleženci 
kolonije na) bi bili star) vsa) 9 let. 
Navzgor ni omejitve. Običajno 
sprejemamo udeležence do 20. le­
ta starosti. Udeležba je brezplač­
na. Prosimo, da se udeleženci pri­
javijo do 24. junija pri slovenski 
prosvetni zvezi, Gasometergasse 
10, Celovec (tel. 0 42 22 - 32 3 30).

di, da Slovenci odklanjamo sosvete 
narodnih skupin, ki pomenijo vse 
kaj drugega kot izpolnjevanje čle­
na 7. Da ima Avstrija ob takšni 
manjšinski politiki upravičeno žalo­
sten sloves v svetu, kot najbolj 
manjšinam sovražna, seveda ni nič 
nenavadnega; dejstva to potrjuje­
jo.

Paličko jezero 
spet zdravo

Na svetova! Jan varstva č/oveko- 
vega oko/ja v nede/jo 3. janija so v 
Avtonomni repak//k; Vojvod/?!! vr- 
n/7/ /jader?: in narav: znano Pa/ičko 
jezero. 5 tem dne??! so Pa/ičko jezero 
razg/asi/i za odprto. 7a dan je M 
povezan z mogočno s/ovesnostjo, ka­
tere se je ade/eži/o oko/i 70.000 Sa- 
kotičanov /?! n;/kov/k gostov.

/čer je jezero v pretek/osti kaza/o 
ved?:o ko/j znake a??!:ra?:ja, so /eta 
7977 sprejo/: sk/ep o sanaciji jezera. 
Pa/ičko jezero je ostanek ?:e/?dar:/o- 
ga /'a?:o?:s/:ega ??!orja. Da ki ozdra­
vi/: jezero, so izpast:/: ar?!aza?!o ozi- 
ror?:a 7?o/?:o vodo, izkopa/i ma/j, je­
zero pregrad:/: ?:a štiri de/e, postavi/: 
naprave za kio/oško prečiščevanje od- 
p/ak, zgradi/i novo, 3 ki/ometre do/- 
go o/?a/o ir: aredi/: nove p/aže.

7adi na vodno javno ir: j/oro ra­
so poza/?i/i. Najprej so jezero napo/- 
ni/i z 72 rn/i/jon/ kakikov čiste vode, 
ki se o/mav/ja z nenekn/m kroženjem 
ir: vsadi/i 300.000 razni/; ri/?. Vse to 
so stori/; z namenom, da ponovno 
vzpostavijo pravo kio/oško ravno­
težje živa/skega in rast/inskega sveta. 
Za sanacijo oziroma ozdravitev ko/- 
ncga jezera je tre/?a odšteti 740 mi- 
/ijonov dinarjev.

Voda v Pa/ičkem jezera je spet či­
sta, zdrava in modre karve in to vse 
po zas/agi 40.000 pre/riva/cev mesta 
Sakotica, ki so od 7. septem/rra 7977 
pa do 37. decem/rra 7974 Jaja/i po 
en odstotek čistega dokička osc/mega 
Jokodka za sanacijo jezera.

Predsednik jagos/ovanskega sveta 
za varstvo in razvijanje č/ovekovega 
oko/ja dr. zl/eš /Jek/er je ok otvo­
ritvi 5akotičanom izroči/ z/ato p/a- 
keto jagos/ovanskega sveta za var­
stvo č/ovekovega oko/ja.

Sanacija 7'a/ičkega jezera ni samo 
ve/ikega eko/oškega pomena, temveč 
pomeni tadi poživitev tarizma na 
tem okmočja. //krati je ki/ to tadi 
preizkasni kamen dokre vo/je Sako- 
tičanov.



S kapeiškimi planinci na Ojstri
V nedeljo 5. junija je Slovensko 

planinsko društvo v Celovcu orga­
niziralo izlet na znano razgledno 
goro Ojstro (1577 m), severovzhod­
no od Železne Kaple. Poleg pla­
nincev se je izleta udeležil tudi 
predsednik Slovenskega prosvet­
nega društva Zarja" v Železni 
Kapli, Peter Kuhar. Vodstvo izleta 
so imeli kapelški planinci, med nji­
mi prizadevna organizatorka Trau- 
di Uršič. Zbirališče je bilo pred no­
vim hotelom Obir v Železni Kapli.

Nekateri, ki so prvič videli to zgrad­
bo, so bili zelo navdušeni nad 
arhitekturo. Tudi tega hotela sredi 
mesta s čudovitim pogledom na 
špico mogočnega Grintovca (2558 
metrov), ki kuka v Kaplo, daje te­
mu kraju še poseben poudarek in 
je prava atrakcija ne samo za Že­
lezno Kaplo, temveč za vso Ko­
roško in tudi kraje onstran Kara­
vank.

Pod vodstvom kapelških planin­
cev smo se nato odpeljali skozi 
slikovito dolino Lobnik do znane 
domačije in gostilne pri Veglu, kjer 
smo pustiti vozila in se začeli vzpe­
njati proti našemu cilju. Od Vegla 
vodi na vrh markirana steza (št. 
606), ki pa se je v začetku nismo 
držali, zato je bil vzpon naravnost 
navzgor nekoliko mučen, zlasti za 
starejše letnike, saj je bil med na­
mi tudi 72-letni navdušeni planinec 
Kunčič Joža iz Št. Jakoba v Rožu.

Tik pred sedlom, ki loči Ojstro od 
Topiče na Veglovi trati (1345 m), 
smo dosegli markirano stezo in ji 
preti zahodu strmo navzgor in stal­
no v gozdu sledili do vrha, kjer se 
riam je odprl lep pogled na Kam­
niške planine, na bližnjo Olševo, 
na Peco, Obir ter v dolino Podjune, 
katero med drugim krasijo trije ču­
doviti smaragdi — Klopinjsko je­
zero (samo majhen del), Zablat- 
niško in Goslinjsko jezero. Zal nam 
vreme ni dovoljevalo lepšega raz­

gleda. Kljub temu smo bili tudi s 
tem, kar smo videli, zadovoljni. Iz­
redno lep pogled se nam je nudil

tudi na bližnje domačije, k Mikeju, 
Topičniku in Benetku (Vegla nismo 
videli, ker je v mrtvem kotu), ki so 
prava obogatitev oziroma pope­
stritev slikovite lobniške doline.

Vrh Ojstre je lepo priostren ne­
koliko nagnjen stožec, katerega 
krasi lesen križ, na katerem je pri­
trjena skrinjica z vpisno knjigo. 
Bližnji pomembni vrh in sosed je 
Topiča (1649 m). Vzhodno od sedla 
oziroma Veglove trate na pogoz­
denem grebenu, ki se vleče proti 
Topiči je neizrazita vzpetina, ka­
teri domačini pravijo Ptešivec (v 
karti 1:50.000 kota 1448 m). Tam je 
imel partizanski štab v zadnji voj­
ni svoj bunker. Tovariš Kuhar Pe­
ter, nekdanji partizan, nas je se­
znanil s trpljenjem in borbo kapel­
ških partizanov in prebivalcev v 
neenakem boju z nemškimi fašisti, 
ki so morili in požigali kot nekdaj 
Turki v naši deželi (pokolj Peršma- 
nove družine). Na povratku v dolino 
smo se ustavili v prijazni Veglovi 
gostilni, kjer so nas dobro in še 
poceni postregli. Veglova gostilna 
je najidealnejša izhodna točka za 
obisk Ojstre in Topiče, ki sta po­
leg Pece in Obirja najbolj privlač­
na vrhova na kapelškem področju.

Na povratku domov smo Rožani 
obiskali še Obirski slap. V Podkanji 
vasi (V/ildenstein) smo zapustili 
Rožansko magistralo in zavili v 
grapo Krtolovec, kjer Podkanjski 
potok tvori veličastni Obirski slap 
(Wildensteiner Wasserfatl). Zadnje 
četrt ure je treba iti peš. Posebnost 
tega slapa je, da voda pada pro­

sto preko previsne stene in da je 
tako za slapom (med mogočnim 
curkom vode in steno) možno „van- 
drati" oziroma se hladiti v poletni 
vročini. Ker se je nevarno stemnilo 
(čeprav je bilo zgodaj popoldne), 
smo jo hitro odkurili v dolino, rav­
no pravi čas; na vožnji proti Apa­
čam nas je že pošteno pral dež,

ko pa smo prišli domov pa je že 
spet sijalo sonce.

Izlet na Ojstro s kapelškimi pla­
ninci nam bo ostal v prijetnem spo­
minu. Rožanski planinci se že sedaj 
veselimo na izlet na Peco, ki ga pri­
pravlja SPD „Zarja" skupno s ka­
pelškimi planinci. Nasvidenje na 
Peci!

Slovensko ladjevje narašča
Iz serije petih ladij, ki jih je piranska Splošna plovba naročila na 

Japonskem, je pred kratkim priplula tretja „Celje" v izolsko pristanišče, 
kjer so jo svečano sprejeli tamošnji domačini in delegacija celjske 
občine.

Gre za pet sestrskih ladij, ki imajo imena po slovenskih mestih. 
V naslednjih dneh bo priplula v domače vodovje tudi poslednja ladja 
— Kamnik. Celje, kot njene sestre, je polkontejnerska ladja in ima 
nekaj nad 18.000 bruto registrskih fon. Dolga je 148 metrov, široka 23, 
visoka pa 13 metrov. Cena ladje je znašala okoli 300 milijonov din.

Z nakupom teh petih ladij hoče Splošna plovba posodobiti slo­
vensko trgovsko mornarico, katere število znaša trenutno 28 ladij. 
Kljub sorazmerno zelo majhni slovenski obali, se je tonaža zvišala na 
445.000 ton, kar slovensko Splošno plovbo uvršča na drugo mesto v 
državi, takoj za Jugolinijo.

Letovanje naših otrok 
na Jadranu

Tudi letos bo skupina naših otrok letovala na morju in sicer 
v Savudriji. Letovanje bo letos v času od 13. do 27. julija, torej 
samo dva tedna in ne tri tedne kot v prejšnjih letih.

Starši, ki želijo poslati otroke na letovanje, naj vložijo 
pismeno prošnjo, iz katere mora biti razvidno: ime, poklic in 
naslov staršev, ime otroka in izjava, če je že bil na letovanju 
in kolikokrat. Tej prošnji je treba priložiti

$ zadnje šolsko spričevalo (1975/76)
# priporočilo krajevne prosvetne ali zadružne organizacije
# osebno izkaznico s sliko in
# režijski prispevek šil. 1000.— (za dokazano socialno 

potrebne otroke šil. 700.—)
in vse skupaj poslati do najkasneje 30. junija 1977 na naslov: 
Počitniška kolonija, Gasometergasse 10, 9020 Klagenfurt/Celovec.

Vožnjo do Ljubljane in nazaj plača vsak udeleženec sam.
Posebno opozarjamo, da posameznih do­

kumentov ne sprejemamo. Za prijavljenega velja 
šele otrok, za katerega so bili hkrati oddani vsi dokumenti. 
Po 30. juniju ne sprejemamo več prijav.

Za vsakega otroka je treba poleg navedenih dokumentov 
oddati tudi zdravniško spričevalo, ki pa ne sme biti izstavljeno 
prej kot 8 dni pred odhodom skupine na letovanje. Iz zdravniške­
ga spričevala mora biti razvidno, da je za otroka letovanje na 
morju priporočljivo in če je otrok občutljiv za antibiotike (pe­
nicilin i. dr.). Šele ko prejmemo to spričevalo, vetja otrok za 
dokončno prijavljenega.

Otroci uživajo na letovanju zdravniško zaščito, ki obsega:
$ primerno sanitarno oskrbo pod vodstvom zdravnika,
# prvo pomoč in zdravstveno nego za lažja obolenja,
# ob težjih primerih takojšnji prevoz v najbližji zdravstveni 

zavod.
Otroci pri počitniškem zavodu niso zdravstveno niti nezgod­

no zavarovani. Zato si morajo starši pri svoji pristojni zavaro­
valnici oskrbeti poverilni nalog za Jugoslavijo (Betreuungsaut- 
trag lur Jugoslawien), ki naj bo izstavljen za čas bivanja v Ju­
goslaviji.

Za osebno izkaznico otroka veija izkaznica (Personalaus- 
weis), ki jo izstavi okrajno giavarstvo, ali pa potni list.

Za letovanje pridejo v poštev te otroci v starosti 
od 9 do 14 let, pri čemer imajo prednost otroci, ki še 
niso biii na morju. Otroci, ki so biii že tri in večkrat na letovanju, 
bodo upoštevani samo v primeru, da bo še kakšno mesto prosto. 
Starši, katerih otroci bodo sprejeti na letovanje, bodo po konča­
nem prijavnem roku in po predložitvi zdravniškega spričevala 
dobili pismeno obvestilo in potrebna navodila.

Opozarjamo, da moremo letos sprejeti za letovanje samo 30 
otrok. Zato priporočamo, da s prijavami pohitite. Sicer pa bodo 
otroci sprejeti po vrstnem redu prijav in po zdravstveni ter so­
cialni potrebi!

!M!
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KURENT
STARODAVNA PRIPOVEDKA

Celo nebo je mitejše zasijalo in od datjnih gozdov je 
zahtadit prijazen pozdrav. Kurent je odzdravit s pesmijo 
tako zvonko in veseto, da so gore zašumete od radosti in 
da so visoko nad potjem zapeii škrjanci, Bogu na čast in 
Kurentu na stavo.

Kakor se je prej izpremenita popevka, da se je iz mo 
titve rodita poskočnica, tako se je zdaj izpremenita še be­
seda sama. Bog nebeški vedi, kako se je to zaobrnito — ne 
vdanosti več ni bito, ne vzdihujočih prošenj, ne romarskih 

esmi in ne titanij. Tetesa, tako gtoboko upognjena, so se 
orenjaško zravnata; noge so bite gibke in fahke, kakor na 

ptesu; oči so se prešerno smejate.
In čuj, proti nebu vesetemu je vriskaje ptanita veseta 

pesem.

„Lcpših fantov na svetu ni, 
kot so ti mtadi furmani, 
ti mtadi furmani!"

Prečudno tepo so biti ubrani gtasovi. Kurent je natanko 
raztočit moški, brneči bas tistega starca, ki je nosit križ; ta 
križ pa sc ni več majat visoko nad procesijo, temveč teno se 
je pozibavat na rami; tudi je spoznat Kurent gtas izpod- 
recane starke: prav tako tenak je bit in trepetajoč, kakor 
takrat, ko je prepevat titanije Matere božje. Nadvse prijetni 
}n mitozvočni so bili gtasovi otrok in dektet; poprej, ko 
jc vzdihovata proti nebu ihteča motitev, ni stišat Kurent 
rntadih glasov, ob prešerni poskočnici pa so zvonki in zaup­
ljivi vzkipeti do samih svetiti nebes. In nebo se je prijazno 
fasmehnito — stišato ni ihtenja in vzdihovanja, pač pa je 
tnitostno sprejeto veseto daritev.

V hrib je šta procesija; od tam gori, iznad gozda, je že 
pozdravtjata beta cerkev, pozdravtjata je poteg cerkve beta 
krčma. Romarjem se je storito ob teh pozdravih, kakor tač- 
nemu, kadar je miza pogrnjena, kakor žejnemu, kadar je

čaša napotnjena, kakor jetniku, kadar so vrata odklenjena. 
Njih pesem jc bita prej veseta daritev, zdaj pa je bita sva­
tovsko vriskanje. Kutent sam ni videt, kedaj in kako je bit 
prehitet procesijo: šet je pred njo in pred križem. In pro­
cesija sama ni videta križa več, srca niso več poznata brid­
kosti, noge niso čutite strme poti; kakor svetta luč je šlo 
vesetje pred romarji in jim je kazato pot...

Dotgo je hranit in spravtjat siromak svoje trptjenje, do- 
kter ni bit skedenj potn in prepotn. Nazadnje pa si je na- 
tožit to črno breme in se je napotit, da bi potožit Materi 
božji svojo bridkost. Ati namesto da bi stopit prednjo glo­
boko upognjen, proseč in vzdihujoč, je skoraj zaptesat do 
ottarja, pokrižat se tako matomarno, da je bito komaj križu 
podobno, pomoti) svojo motitevco tako urno in viharno, da 
je izpustit najmanj polovico besed, in ko je godrnjat češčene- 
marije, ni mislit ne na Mater božjo in ne na svojo žalost, 
temveč na krčmo. Pod Marijo pa je stonet anget, tiščal je 
tiča v pesti in je mežikat: „Bratec, saj te poznam! Nisi 
prišet, da bi motit in pokoro detat, ampak prišet si, da bi se 
brez skrbi napit in da bi zraven še odpustkov bit deležen!"

Stopiti so romarji v cerkev — ati kaj bi v cerkvi, ko ni 
bito v srcu bridkosti več? Poktekniti so pred oltar — ati 
kaj bi pred ottarjem, ko ustnice niso rade motite, ker bi 
rajše prepevate? — Ati je Mati božja že spotoma storita ta 
čudež? Vse je pozabit romar — potje ni rodito, živina je 
počepata, davki tarejo, vojska žuga ... pa naj bo, kakor je 
božja votja! Romar vstane ter se napoti v krčmo. „Mati 
božja, ti že imaš, kar ti je treba, še meni privošči kruha in 
vina!" Pokriža se romar ter je veset, da je zadobit odpustek 
in mitost.

Ko stoji pred cerkvijo, začuti, da je tačen in žejen ter 
počitka potreben . . . Čudno prečudno! Potno vrečo bridkosti 
jc nesel romar na strmi hrib, da bi tam odtožit; vzdihovat 
je in jokat in prosit, da je bit strmi ktanec že ves gtadek in 
razmočen od njegovih sotza; pa gtej, ni mu ga enakega ne 
v žeji, ne v vriskanju!

Pobegniti so romarji iz temotne cerkve ter so se rešiti v 
krčmo, kakor da je bita zunaj ploha in povodenj. Ne ptohe 
ni bito in ne povodnji, nebo je bito brezmadežno, sonce pa se 
je nagibato proti večeru. KrČma je bita pretesna, še v travo 
so romarji potegti, vse do strmega brega.

Najprej so piti; in Bog jim je vino tako btagostovit, da 
je bita stektenica prazna, ko se je komaj nagnita; iz roke v 
roko je šet kozarec tako urno, da ga je trebušna stektenica

trudoma dohitevata. In kotikor stašje je bito vino, toliko lajše 
je bito srce, totiko prešernejša je bita pesem. Veseta je bita 
od začetka, nato je bita poskočna, nazadnje je bita razuzdana. 
Že je oko mežikato očesu, že se je tiho tovita žetja za žetjo; 
kmatu je roka stiskata roko, kmatu že so bita ustna na ustnih. 
Topta in zapeljiva je bita noč.

Kurent je teget v travo, da bi se pogovarjat z zvezdami. 
Ati komaj je težat, je pritajeno zašepetalo od teve strani, 
od desne strani, izpod gabra, izza grma; šepetanje pa je 
bito kakor tiha, sramežljiva pesem o ljubezni. Ni je še na­
tanko razumet, ko je zastišat gtas:

„Kako je mila tvoja pesem, kako je stadka noč s teboj!"
Ugtedat temnožareče, proseče oči, lica rdeča, ustna 

kipeča in pisano ruto pod betim vratom. Pa je ovit z desnico 
tisti beli vrat in se je nagnit do tistih kipečih usten in do 
rdečih tic.

„Dotgo sem čakala nate, zmerom sem nate mistita! 
Dotgo in pusto je romanje, ni mu konca ne kraja; ati, oh, 
tako kratka je veseta noč! In ko se vzdramijo te uboge oči, 
je bridkost devetkrat bridkejša, nobena zvezda ne sije več 

j temu srcu koprnečemu. Ti si prineset vesetje, ti ga ohrani 
na vekomaj! Objet si me s to btago roko, nikar me nikoti 

i več ne izpusti! Tvoja pesem je segta v moje srce, da bi 
nikoti ne utihnita!"

Tako je prepevato njeno hrepenenje, dokter niso ustna 
) umotknita ob ustnih; zvezde so sijate nad njima in so jima 

pete svatovsko pesem . . .
Ko se je Kurent vzdramil, je htadno jutro vstajalo iznad 

gora. Romarji so spati kakor snopje, ki jih je bita ptoha 
razmetata po strnišču. Upati in btedi so biti njih obrazi 
pod sivim nebom. Ugasnita je rdečica tudi v tičih Kurentove 
neveste; sktenjene roke je tiščata na prsi in poihtevata je 
v sanjah; že je bita v njenem srcu groza prihodnjih dni.

Tiho se je vzdignit Kurent ter se je ozrt po razmetanih 
snopih.

„Kakšen bo vaš korak v dotino, romarji siromaki? Noga 
bo težka, glava bo ktonita, v srcu pa žatost in strah! Ni vam 
bit rodoviten Marijin btagostov; ni umrta, te zaspata je 
bridkost, vina in ljubezni pijana, in vzdramita se bo gren- 
kejša in živejša. Zakaj tak je ukaz, ki še na Gotgati ne bo 
prevržen!"

Speči romarji so stišati v sanjah njegovo črno besedo; 
vztrepetati so in zastokati, ko je šet mimo.

Tudi njemu je bita noga težka in neokretna, tudi njemu



Manj hrane, več gibanja
Sadje in voda v želodcu ne gresta skupaj. 

Če pride zgrizeno sadje v želodcu v stik z 
vodo, močno nabrekne. Češnje npr. pove­
čajo obseg za 100 odstotkov. Pri normalni 
temperaturi 37° C, kakršna je v želodcu, se 
prične potek vrenja. Pri tem vrenju pa se 
razvijajo plini, ki povzročajo težave. Pojavi 
se lahko še driska in krči. Če se želodec zelo 
razširi, lahko želodčne stene izgubijo prož­
nost in se ne skrčijo. Začnejo se motnje v 
prebavi. Ker ti nenormalni procesi v želodcu 
in črevesju zelo pritiskajo na trebušno pre­
pono, ovirajo dihanje in delovanje srca.

Zanimivo, da pri prekuhani vodi, npr. če 
pijemo čaj, takšnih težav ni.

Posebno nevarno je po uživanju sadja 
piti gazirane pijače, to je tiste, ki vsebujejo 
CO?.

KOPANJE PO KOSILU!
Pravijo, da je kopanje takoj po kosilu 

nevarno. Posebno težko je zadržati otroke, 
da se takoj ne zapodijo v vodo.

Jagode vsak dan na mizi
Jagode so izredno aromatično sadje. Ko za­

čenja njihova doba, se med stojnicami na sad­
nem trgu širi božanski vonj. Zato zadošča več­
krat ie nekaj ptodov in na mizi že stojijo ja­
godne posebnosti: kreme, pijače, siadice in 
bovla.

JAGODE Z VAN1UJEVO KREMO
Dobro oprane jagode denemo v skledo in 

jih posladkamo z vanilijinim sladkorjem. Po­
krite naj stojijo eno uro.

Vrečko vanilijevega pudinga razmešamo s 
6 žlicami hladnega mleka, dodamo 2 rume­
njaka in veliko žlico sladkorja ter vrečko va-

mleka zavremo, odstavimo, doda­
mo razmešan puding in ponovno prevremo. 
V nekoliko ohlajeno maso zamešamo trd sneg 
beljakov.

V veliko skledo ali posamezne posodice po­
razdelimo jagode, jih pokrijemo s še toplim

nilijinega. 
Pol litra

Otrokov strah pred vodo 
je vaša napaka

Otroček ta/; že doMT pet TTHMHt.
&op%!ce ?M plaži to zamera, nekatere pa tadi 
jezi.

Otro^ stoji do ^oieH v vodi it! noče naprej 
vanjo. Mati ga vleče za ro^o ^ot trmastega 
oslička. .%KŠa ga opogamiti, otro<b pa ji vrača 
z jo^otn,* mati ga pomirja, otro^ se trese od 
mraza, mati zmerja, otro^ joče . . .

Aia olmii je otrobov oče izgaldi potrpljenje 
in vpije, ^oli^or ma grlo da;

„Vrzi ga že enkrat v vodo, navadil se M 
in pi^a!"

Morda je to ^onec koncev celo res; nekateri 
otroci se res navadijo. Vsi smo Mi ne^oč ^je 
priče, da se je MMen mamin ijaldjenče^ po 
drastičnem plavalnem ačenja opogamil in se 
neltal dreti ter se pričel prav ta^o !jal?eznivo 
zabavati ^ot vsi dragi otroci. Ne smemo pa 
A^rati pozabiti, da so večino odraslih Ijadi, in 
se dandanes nenaravno Mje vode, njihovi

„energični" starši ne^oč vrgli v vodo, M so 
imeli ti nekdanji otroci dve ali tri leta. Od- 
čate^ strada., ^i ji/? je prevzel oi* tem, ji/? še 
ni zapasti!, pa četadi so že zreli Ijadje.

OTROK POTREBUJE VODO
Otroka strai; pred vodo ni prirojen; znano 

je, da se dojenčki silno radi kopajo. Znano 
je tadi, da majimi otroci neznansko radi čo­
fotajo po lažal) — to je njihova najbolj pri- 
Ija^ljena zabava, /gra z vodo ni za otroka 
zgolj zabava, temveč tadi potreba. Ni na- 
^Ijačno, da tečejo otroci v Minnjo ali kopal­
nico in tam odpirajo pipe, da ki iz njik pri­
tekla žakoreča „živa" voda, ki ni taka kot 
tista v laži. Otroci so prepričani, da se je 
mogoče z vodo čadovito zakavati in na raz­
lične načine eksperimentirati. To malo kitje 
gleda, kako lakke kocke plavajo po vodni po­
vršini, pločevinasti avtomokiii pa potonejo na 
dno, gleda, kako goka vpija vodo in jo spet 
^izpasti", ko pritisne nanjo . . . Tako si otrok 
pridokiva izkašnje in se ači.

Otroka okkrožajo zidovi, pokištvo, trdi 
predmeti, ki so zanje tadi neprijetni in celo 
pošastni. V svoji okolici more „M.do77MČ:fi" le 
vodo in jo prilagoditi svoji domišljiji.

Otrok, ki ima priložnost, da se igra z vodo, 
je mnogo kolj miren in aravnovešen, zato n; 
nič čadnega, če si pametni starši prizadevajo, 
da ga čimprej navajajo na kopanje v morja 
ali na reki.

Zakaj pa potem mnogi otroci jočejo pri 
temi'

„Ko sem nekoč kitela na delo in sem ne- 
kote spastila otroka v nekoliko toplejšo vodo 
za kopanje kot okičajno," pripovedaje mati, 
.se je otrok pričel od presenečenja in straka 
tako jokati, da sem ves ta teden morala pre- 
pastiti kopanje otroka svoji materi, ^ele čez 
čas je otrok pozakii na neprijetnost, ki jo je 
doživel po moji krivdi."

To, kar je mati doživela s pretoplo vodo, 
doživljajo mnoge drage na plažak s kladno. 
Naj se razamemo; voda ni tako kladna, da k; 
škodila otroka, je pa kladnejša od tiste vode, 
v kateri otroka vsak dan kopamo, zato po-

Poleti se nam zdi vse lepše in lažje, zla­
sti prehrana, ki jo posebno poenostavi obi­
lica sočivja in sadja. Toda vročina, veliko 
presne hrane in pomanjkanje teka za mast­
ne in hranljive jedi vplivajo na to, da se 
hranimo nepravilno.

Kot splošno pravilo naj velja, da je tre­
ba poleti manj jesti in se več gibati, da se 
bomo okrepili po celoletnem delu.

Poleti je tudi glavno obdobje, ko otroci 
rastejo — v toplih mesecih rastejo — pozimi 
pa pridobivajo težo.

Čeprav je na voljo obilo presnega sadja 
in zelenjave, ne smemo jesti preveč, ker to 
napenja želodec in draži črevesje. V tem 
primeru namreč celuloza, če je je preveč, 
preprečuje vsrkavanje hranilnih sestavin iz 
drugih živil. Na piknikih, na taborjenju ali

kadar potujemo in se nam ne ljubi kuhati, 
ne jejmo preveč kruha ali suhih mesnatih 
izdelkov. Kruh dovaja telesu v glavnem to­
ploto in energijo, ne dovaja pa mu zado­
sti mineralnih snovi, vitaminov in beljako­
vin, ki jih vsebujejo mlečni izdelki, sočivje 
in sadje. Poleg tega kruh in suhomesnati iz­
delki otežujejo prebavo.

Paziti moramo tudi, da ne bomo jedli pre­
malo mlečnih izdelkov, ker je v njih veliko 
kalcija, ki je v poletnem času posebno dra­
gocen. Vitamin D, ki nastaja v organizmu 
pod vplivom sončnih žarkov, omogoča bolj­
šo asimilacijo kalcija in otroci, ki rastejo, ga 
nujno potrebujejo.

Ne smemo preveč piti, zlasti ne hladnih 
pijač, ker se bomo še bolj potili in si lahko 
nakopljemo prebavne težave. Hladna teko­
čina odvzame toploto želodčnim stenam, 
zato se mora okrepiti dotok krvi v prebavne 
organe in lahko se pojavijo krči in bolečine 
v želodcu.

vzroča pr! ajcw acljal^a presenečenja !n spon­
tane reakcije. Zavoljo prvega neprijetnega 
vtisa o!? srečanja s to neznano, Nadno vodo, 
se prične otro^ vztrajno braniti, da In šel 
gloldje v re^o al! tnorje.

Če ste naklonjeni energlčnema načina ače- 
nja plavanja — prepričan! ste, da je prav, če 
vržete otroka v vodo — poten: se vam ko krž- 
kone zgodilo, da se ko v otroka pojavil od­
por do vode In kopanja v njej. Pazite torej 
pr! prvem otrokovem kopanja na prostem, da 
ga preveč ne vznemirite, pa tadi na to, da ga 
preveč ne opogamljate. Otrok k! ategnll mi­
sliti, da je pred njim velikanska ovira, za ka­
tero potrekaje Izreden pogam, In k! se še kolj 
astrašll.

NIKOL) S StLO
Če se zavedate, da se otrok rad Igra z vo­

do In čo/ota v njej, ga koste kltro sprijaznil! 
z .resnim" kopanjem, če ne koste pretirano 
silil! vanj. Navajajte ga nanjo postopoma.

5ed!te najprej z otrokom na okalo In sprva 
gnetite kolačke Iz peska In vode. Včaslk ko 
kak val oplazil otrokove noge. Otrok ko tega 
vesel. Potem ko ta val večji In ko morda ce­
lega otroka v klpn prekril In ga vrgel po 
tlek. Ker se to ko zgodilo postopoma, ne ko 
več straka pred vodo. Morda koste pričel! z 
žogo, k! se ko nenadoma odkotalila v vod(y In 
ko treka ponjo, al! pa s kakšno gamljasto 
Igračko, k! se j! je — kar sami — zakotelo 
plavanja In je odskakljala v vodo.

Tadi ta — kot povsod v življenja — se je 
treka mordo Izoglkat! nepotreknlm zapletom. 
Ne smemo dovoliti, da se volja staršev po ne- 
potreknem spopada z — otrokovo voljo.

Načelno bi se lahko takoj po kosilu ko­
pali. Vloga prebave pa je bila pri nesrečah, 
ki so se zgodile v vodi, precenjevana. Šport­
ni zdravniki pravijo, da je važna predvsem 
temperatura vode. Kajti v resnici razlika 
med temperaturo vode in kože izzove nesre­
čo zaradi preobremenitve krvnega obtoka. 
Kopanje po kosilu torej ni nevarno, razen, 
če je bila hrana izredno mastna, če je bil 
zraven alkohol, če kdo trpi za alergijami 
ali za leno prebavo. Za vse druge pa je 
to le vprašanje privajenosti in osebne vzdrž­
ljivosti.

Po drugi strani se tudi zdi, da nasprotniki 
kopanja po kosilu vedo najmanj. Ne vedo 
na primer, da je kopanje na tešče, to je več 
kot 4 ure po zaužiti hrani lahko tudi zelo 
nevarno. Takrat je zaradi naporov sladkor 
v krvi že povsem pošel. Zaradi zmanjšanja 
sladkorja v krvi kaj hitro nastopijo slabosti.

Da boste neugnane kopalce obdržali v 
tormi, naj njihova malica ob 10. in 16. uri 
vsebuje tudi kaj sladkega: sadni kolač, 
čokolado, marmelado, tako da bodo dobili 
v organizem vsaj 50 g sladkorja.

Maraša Tap

pudingom, k izcejenemu soku pa kanemo tik 
pred serviranjem nekaj iimone in ga porazde- 
[imo po vrhu.

JAGODNE PALAČiNKE
Iz četrt litra mleka, decilitra slatine, 3 jajc, 

malo soli in potrebne količine moke pripra­
vimo testo, ki naj počiva eno uro. Potem spe­
čemo palačinke. Da so rahlejše, jih nalagamo 
v posodo, pod katero vre voda, palačinke pa 
med pečenjem pokrivamo s pokrovko.

Oprane jagode stlačimo z vilico in jih raz­
delimo. Polovico jih napolnimo v palačinke, 
ostale pa dodamo na žlici masla zarumenelem 
sladkorju in malo povremo. Porazdelimo jih 
po podolžnem pekaču, naložimo nanje zvite 
palačinke in postavimo za nekaj minut v moč­
no ogreto pečico. Serviramo tople, po želji jih 
še sladkamo.

JAGODNE REZ!NE
Tri rumenjake umešamo s 15 dkg sladkorja 

in penasto maso razredčimo s 3 žlicami tople 
vode. Beljake stepemo v trd sneg, dodamo 10 
dkg navadne in 7 dkg Guštin škrobne moke, 
ki smo ji primešali pol pecilnega praška, še 
malo limonine lupine in vse narahlo zame­
šamo. Podolžen pekač namažemo z margarino, 
potresemo z moko, testo po njem enakomerno 
porazdelimo in takoj spečemo.

Jagode denemo v skledo, velike prereže­
mo, jih pokapljamo z rumom ali kakšno dru­
go žgano pijačo, potresemo z vanilijinim slad­
korjem in pustimo stati eno uro.

Ohlajeno testo podolžno prerežemo, pokap­
ljamo s tekočino, ki se je nabrala v skledi, 
obložimo z jagodami in pokrijemo z debelo 
plastjo sladke, tolčene smetane. Ne pozabite 
na trdilo! Preden smetano pokrijemo, vrhnjo 
plast testa na deski razrežemo v kvadrate ali 
pravokotnike in zložimo na vrh. Rezine po­
sladkamo ali obrizgamo s smetano in okra­
simo z jagodami.

je klonila glava in tudi njegovo srce je bilo do vrha polno 
grenkobe.

„Doklej še boš romal, kam boš priromal, suženj? Ali 
je tvoj cilj gora poveličanja, ali je gora poslednjega trplje­
nja?..."

Ves žalosten je stopil Kurent v dolino; šel je in šel, pa 
se je pridružil drugim romarjem, ki niso prepevali pobožnih 
pesmi in tudi ne molili Marijinih litanij.

Došel jih je na prašni cesti, že blizu kraj mesta. Težke 
cule so nosili, život je klonil v pas. Obrazi so bili opaljeni 
od sonca, nobeno oko bi ne razločilo, če so mladi ali stari, 
zakaj temni in grenki so bili vsi do zadnjega. Debel prah 
je bil na suknjah, na licih, na očeh.

Kurent sam se je prestrašil.
„Kaj sem došel procesijo, ki se je napotila naravnost 

na Golgato?"
Stopil je do starca, ki je težko sopel.
„Kam?" je vprašal Kurent. Vprašal je, pa je sam že 

vedel odgovor v svojem srcu.
„Le na pot, le na pot, kamorkoli! Kadar odpre jetnik 

železna vrata — ali vpraša, kam da cesta drži? Le iz ječe, 
le iz trpljenja — pa komorkoli!"

Kurent je pogledal vso procesijo od začetka do konca; 
videl je starce in otroke, fante in dekleta; in na vseh obra­
zih je bilo napisano: „Le odtod, le iz ječe, pa kamorkoli!"

„V Ameriko!" je rekel starec.
„Na Nemško!" je rekel fant.
..Kamorkoli!" je reklo dekle.
Težko je stopal korak, život je klonil, potna in prašna 

so bila lica.
Pa je starec govoril, kakor da bi prepeval žalostno 

pesem:
..Šestdeset let življenja, šestdeset let trpljenja, vedro je 

polno! Gnojil sem to zemljo s krvjo iz svojih ust, s solzami 
iz svojih oči, s potom od svojega čela, pa mi ni rodila kruha. 
Morda je dežela na svetu, ki je bolj blagoslovljena; ali če je 
ni — smrt je tolažnica doma in drugod!"

Rekel je fant:
„Zbogom, ti črna domovina, ti lačna in žejna mati, ki 

stojiš na pragu, gledaš za svojimi sinovi in si ne upaš, da 
bi jih klicala! Nate bom mislil, dokler bo še v srcu kaplja 
krvi. Če umrješ, bom za mašo dal in te bom hranil v zve­
stem spominu; če pa se kdaj povrnem, ti prinesem kruha in 
vina, mašne bukve in pisano ruto. Vse sem ti dal in vse
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bi ti dal, le svoje mladosti ti dati ne smem!"
Dekle je reklo:
„Ne glej me tako žalostno, ti lepa domovina, nikar se 

ne jokaj ob slovesu! Dala sem ti srce in vse najmilejše misli 
— zakaj bi terjala, o domovina, še moja rdeča lica in moja 
mlada leta? Kakor zadnja postelja si, domovina, in kakor 
pokopališče: v daljne kraje se napoti romar, da užije živ­
ljenje; povrne se k tebi, kadar je bolan, večnega počitka 
željan!"

Kurent je poslušal te pesmi in grenko se mu je storilo 
pri srcu. Nikoli še ni videl domovine tako puste in žalostne; 
kamor se je oko ozrlo — samo sivo, od neprijaznega sonca 
opaljeno kamenje; gomila ob gomili, brez konca. Žgalo je 
sonce z neba, Kurenta pa je zeblo od groze.

Cesta se je nagnila, spustila se je v breg. Globoko doli, 
tam daleč v sončni svetli megli se je zalesketalo mesto. In 
za mestom — pripogni se koleno; obstrmi, oko; beseda, 
blagruj Gospoda! — za mestom brezkončno morje, veselje 
brezkončno, brezkončna svoboda! Kakor okamenela je pro­
cesija — vse oči so zamaknjene hlepele v daljavo, zakoprnela 
so srca v odrešenje. Takrat, v najvišjem hrepenenju, so ro­
marji občutili in spoznali vso svojo bridkost.

„Odtod — pa če v smrt ali v paradiž!"
In Kurent sam je vzkliknil z njimi:
„Na pot! Še črna smrt bi bila temu srcu paradiž!"
Šel je pred njimi kakor apostelj pred učenci. In njegove 

gosli so pele.
„Na pot! Nič ne izprašuj — ali na desno, ali na levo, 

ali na sever, ali na jug! Ne vprašaj, romar, za ljubezen, ne 
za vdanost, ne za zvestobo; le eno imaš, kar je tvoje; to 
ohrani: življenje! Vse si izgubil, vse si zapravil, gol si in 
lačen; reši to zadnje bogastvo, ne mudi se, beži!"

Lahke in urne so bile romarske noge, veselo upanje jih 
je priganjalo. Oči so bile svetlejše, zvedrila so se lica.

„V Ameriko!"
„V odrešenje!"
..Kamorkoli!"
Pesem, mladost, upanje — kakor svetel plamen je pla­

nilo do neba. Več ni bilo nagubanih lic, ne objokanih oči, 
ne trepetajočih nog. Napotili so se bili črni pogrebci; ko so 

rišli do cilja, so bili beli svatje. Sonce pred njimi in brez- 
ončna svoboda, za njimi ječa in noč.

„Na barko! Na pot!...
Kurent je gledal za njimi, za veselimi romarji, ki so
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jadrali v deveto deželo, Še je slišal njih vriskanje, še je videl 
sončna jadra. Ali prišel je po nebu siv oblak in je zasenčil 
barko. In takrat je Kurent videl: oči romarjev, življenja 
željnih, so bile vse solzne, strmele so na puste laze, na goli 
kamen. In slišal je Kurent njih pesem: „Še zadnjikrat se 
nam nasmej, o domovina, uboga, nadvse ljubljena! Nasmej 
se nam mrtvim! Kaj je brez tebe veselje, mladost in živ­
ljenje?"

Temnejši je bil oblak, vsa črna je bila barka. Oči so 
ugasnile, pesem je utihnila; v sivo meglo je utonila barka 
— tako utone upanje v bridkosti.

Kurent je pokleknil, z vsem životom se je zgrudil, udaril 
se je s čelom na sivi kamen.

..Zemljica, zemljica, mati! Če nimaš kruha, daj mt 
kamen; še ob kamnu bom predeval!"

Tisto noč, ko se je Kurent v samoti razjokal, so planile 
temne sanje čez slovensko deželo. Oči so se nenadoma od­
prle in so obstrmele, lica so obledela in mraz je segel v srce.

Žarko je sijala mesečina. Izza tujih gora pa je vzdig­
nila senca tako mogočna, da je zatemnila vse nebo. Sama 
smrt je bila, črna in gola, na glavi pa je imela veseljaški 
klobuk. S silnimi koraki je šla od hriba do hriba, v levici je 
zibala gosli, v desnici je držala lok. In njena pesem je bila 
kakor posmehovanje ubogim, zaničevanje žalostnim, za­
sramovanje upajočim. Trdo je šla od hriba do hriba in 
njene noge so bile do kolen oškropljene od nedolžne krvi. 
Kamor je stopila, so se bajte rušile, je trava venela, so 
padali gozdovi.

Za njo pa je stopal, natanko po njenih stopinjah je hodil 
bosjak nebogljenec. Hlače so mu segale komaj do kolen in 
prevezane so bile z vrvjo, na cesti pobrano. Gologlav je bil 
in golorok, v lica bled in bolan; pod pazduho je tiščal har­
moniko. Njegove oči so gledale žalostno in solza za solzo je 
kapala iz njih. Kamor je taka solza kanila, je vela trava oze­
lenela, so gozdovi zašumeli, so mrtve bajte čudežno oživele.

Šla je senca s silnim korakom preko vse dežele; tisoč 
plahih oČi je strmelo nanjo, tisoč prestrašenih src je molilo. 
Obadva, smrt in godec, sta tiho utonila v daljno noč. Hladen 
veter je zapihal od severa, zamolklo je v gozdovih zabu­
čalo . . . Kaj je že minila polnoč? Kaj je čas in ura, da se 
izpolni to trudno tisočletno hrepenenje? . . . Glej, oko, raz­
veseli se in upaj — ali se ne drami zarja na izhodu? ...
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NACIONALIZEM !N PROTISLOVENSTVO
Za spoznavanje nemškonacionalnih 

pogledov dela avstrijske družbe na 
slovensko koroško vprašanje je še zla­
sti poučen pogled teh krogov na pro­
tifašistični boj koroških Slovencev ter 
celotnega slovenskega naroda, saj se 
v njem zrcalijo tako preostanki rjave 
preteklosti kot vse tisto, kar je prine­
sla povojna hladna vojna, namreč 
protikomunizem, ki ga na avstrijskem 
Koroškem povezujejo še s protisloven- 
stvom. Temu pogledu bomo v našem 
zapisu sledili za čas po podpisu po­
godbe o obnovi neodvisne in demo­
kratične Avstrije (avstrijske državne 
pogodbe), podpisane 15. maja 1955 
in v tej luči ocenjevali demokratičnost 
dela sedanje avstrijske družbe.

Značilno je, da so slovenski nasprot­
niki že leta 1953 razstrelili spomenik 
postavljen na grobu več deset sloven­
skih borcev, padlih na Svinji planini. 
Njihov skupni grob je, kot vemo, v St. 
Rupertu pri Velikovcu. Čeprav je bilo 
jasno, v katerih in v kakšnih krogih je 
treba iskati zločince, ki jim niso sveti 
niti grobovi borcev proti fašizmu, jih 
pristojne oblasti niso nikoli našle. Ne­
dvomno pa je tudi ta razstrelitev eden 
vzrokov, da je v pogodbo o obnovi 
neodvisne in demokratične Avstrije 
prišlo posebno določilo, po katerem 
je Avstrija dolžna skrbeti za grobove 
padlih protifašistov zavezniških držav, 
pa tudi skrbeti za spomenike, postav­
ljene v vojaško slavo zavezniških ar­
mad. Kako Avstrija danes izpolnjuje 
to določilo, je v zadnjih letih zgovorno 
pokazala skrunitev vrste grobov pad­
lih slovenskih protifašistov ter razstre­
litev partizanskih spomenikov v Robe- 
žu in na Komelju.

Za pogled nemškega koroškega na­
cionalizma na protifašistični boj ko­
roških Slovencev ter na slovensko 
vprašanje sploh je poučen zapis, ki 
je izšel v enem od koroških listov do­
bro leto po podpisu avstrijske državne 
pogodbe. V njem beremo, da se ve­
činski narod v šolskem vprašanju (miš­
ljena je bila takratna obvezna dvoje­
zična šola) pusti diktirati od majhne 
slovenske manjšine. Tej je list med dru­
gim pripisoval nelojalnost ter pri tem 
omenjal stike manjšine s komunistično 
Jugoslavijo, od koder naj bi manjšina 
dobivala zadevne ukaze. Velikovško 
razstrelitev je zapis skušal pripisati re­
akciji večinskega življa, ki da se čuti 
.tlačeno" od Slovencev.1 Značilno je 
tudi, da je desničarski tisk obsojal 
pripravljenost uradne Avstrije, da ob­
novi razstreljeni spomenik, pa tudi to, 
da je bila vrsti slovenskih koroških 
borcev ter njihovim svojcem priznana 
ustrezna pokojnina.2

Plastičen odgovor, iz kakšnih kro­
gov izhaja del južnokoroških nemških 
.nacionaicev", daje več opozoril zna­
nega vodje Bunda der Karntner Win- 
dischen dr. Valentina Einspielerja. Po­
tem, ko so ga Slovenci opozorili na 
njegovo slovensko poreklo, se je Ein­
spieler v desničarskem tisku ogradil 
od takih opozoril ter pokazal na loč­
nico med njegovo družino ter med 
ostalimi Einspielerji v rodni Zgornji 
Vesci. Tako poudarja, da je bila dru­
žina vulgo Sramsičnik med drugo voj­
no nasilno izseljena, po vojni pa je 
aktivno sodelovala s ..titovci" (napred­
nimi Slovenci). Dva sinova družine s 
hišnim imenom Volt sta se morala po 
drugi svetovni vojni umakniti v Jugo­
slavijo. O tretji družini vulgo Crnej pa 
beremo, da je njen sin pobegnil iz 
nemške vojske k partizanom, bil kas­
neje ujet ter končno obsojen na do­
smrtno ječo. Dva nadaljnja sinova 
družine — nadaljuje Einspieler — pa 
pripadata .titovski" skupini koroških 
Slovencev. Nasprotno s tem pa so slo­
venski partizani marca leta 1944 justi- 
ficirati njegovega očeta.3 Pri tem Ein­
spieler pozablja dodati, da je bil nje­
gov oče funkcionar nacističnega reži­
ma (krajevni kmečki vodja, Orts- 
bauernfuhrer), vzrok njegove likvida­
cije je bila očitno njegova strankarska 
funkcija.4 Kot vidimo, gre res za bi­
stveno razliko; na eni strani družina 
funkcionarja nacističnega režima in na 
drugi slovenski protifašisti. Po Ein­
spielerju naj bi bila justifikacija vzrok 
"jegove .vindišarske" pripadnosti.

Značilno je, da je našlo v tem času 
v desničarskem koroškem tisku nega­
tiven odmev dejstvo, da so se po kon­
cu vojne zavezniška sodišča ukvarjala 
tudi z zločini, ki so jih storili pripad­
niki nemške vojske v boju s partizani, 
Pd čemer najdemo trditev, da je bilo 
Partizansko bojevanje v nasprotju z 
znanimi haaškimi konvencijami.3 Ob 
Pripravah znanega procesa proti pri­
padnikom beneške čete v Italiji pa 
najdemo očitek, da v nasprotju s te­
mi slovenskimi partizani uživajo ko­
roški partizani posebne ugodnostih 
Glasilo jugoslovanskih volksdojčerjev 
v Avstriji pa je ob tej priložnosti pi- 
sajo, da bi .nekdanji prebivalci Ko- 
roške (mišljena je očitno Mežiška do- 
hna) in južne .Štajerske na vsak na­
čin pozdravili", če bi tudi v Avstriji

prišlo do podobnih procesov proti par­
tizanskim enotam/ Sledili so protesti 
proti avstrijski pripravljenosti, da ob­
novi velikovški spomenik (spomenik so 
kasneje res obnovili, vendar v drugač­
ni obliki in brez opozorila na njegov 
protifašistični značaj). Značilno je tu­
di, da so nemškonacionalni krogi na­
sprotovali obisku delegacije .jugoslo­
vanskih komunističnih organizacij" ob 
odkritju spominskega obeležja na gro­
bu narodnega heroja Franca Pasterka- 
Lenartah Osrednje glasilo svobodnja­
ške stranke je dalje nastopalo proti 
temu, da se .z uradne strani dopušča, 
da se s spominskimi ploščami časti 
partizanske .junake'"? ter pri tem pou­
darjajo, da je bil Pasterk .nemški ozi­
roma avstrijski" državljan. O napadu 
na Mežico aprila 1943, ko je Pasterk 
padel kot komandant prvega koroške­
ga bataljona, pa beremo, da je bil 
ta napad na .neoboroženo prebival­
stvo južnokoroškega kraja, ki je prav­
kar prisostvovalo kinopredstavi, pri če­
mer je bilo z revolverskimi streli ubito 
šest nemških civilistov"/^ S tem pa za­
deva še ni bila končana, saj je burjo 
nemškega koroškega nacionalizma 
zbudila prihodnje leto napoved po­
stavitve spomenika, posvečenega 140 
žrtvam nacizma na železnokapelskem

njeni partizani (ter) vdove in sirote 
padlih paritzanov".1S Za odnos teh 
krogov do nacističnega režima pa vse­
kakor izstopa zapis, po katerem so 
partizani skušali .organizirati sloven­
sko prebivalstvo v upor proti legalnim 
avstrijskim(l) oziroma nemškim obla­
stem". Zapis dalje označuje varstvene 
in vojaške oblasti tretjega rajha za 
.avstrijsko oziroma nemško policijo, 
orožništvo in vojaštvo" — pač zani­
mivo ter istočasno poučno gledanje na 
položaj Avstrije in Avstrijcev v tre­
tjem, nacističnem rajhu. Po tem gleda­
nju, ki na strani nemških koroških na­
cionalistov ni osamljeno, se je po zlo­
mu nacizma vrnilo iz izgnanstva celo 
več slovenskih izgnancev, kot so jih 
bili leta 1942 nacisti pregnali/? saj bi 
koroški nemški nacionalizem najraje 
videl, da bi se ne vrnil noben pre­
gnani Slovenec! Po drugi strani pa 
najdemo v tisku te vrste zagovarjanje 
ustaške politične emigracije.20

Nemškonacionalna gonja proti proti­
fašističnemu boju koroških Slovencev 
seveda ni ostala brez odmevov, ki so 
se kmalu pokazali v skrunjenju parti­
zanskih grobov. Nekaj teh skrunitev 
smo že omenili. 4. junija 1968 so na 
primer nemški nacionalisti znova oskru­
nili obnovljeni velikovški spomenik.

kajšnji slovenski nasprotniki celo se­
stavili 
so bili
ki je protestirala proti postavitvi spo­
menika. Tisk je še poročal, da so v 
Zrelcu mnenja, da uvodoma omenjena 
določila državne pogodbe ne veljajo 
„za postavitev novih (partizanskih) 
spomenikov".^ Potem ko nacionalisti 
niso dosegli odstranitve spomenika, 
so vendarle že v prihodnjih dneh (19. 
junija) spomenik oskrunili ter ga celo 
opremili s kljukastimi križi.

S tem stvar še ni bila končana. Sle­
dila je seja žrelskega občinskega sve­
ta, na kaferi je tamkajšnji župan, član 
ljudske stranke, predlagal sprejem 
sklepa, po katerem zadevno določilo 
državne pogodbe (člen 19) ne velja 
za .partizanske spomenike". Iz poro­
čila je videti, da so socialisti naspro­
tovali tej zahtevi ter celo zapustili se­
jo občinskega sveta; tisk je celo pisal, 
da so (pobudniki) skušali sejo občin­
skega sveta spremeniti v protestno 
zborovanje krajevne skupine Zveze 
koroških brambovcev (Abvvehrkampfer- 
bunda, organizacije, ki združuje ko­
roške plebiscitne bojevnike in njihove 
potomce, organizacija je tudi ustanov­
na članica Karntner Heimatdiensta).25 
Poročilo tudi kaže, v katerih krogih bi

posebno delegacijo (njeni člani 
tudi .visoki" občinski možje),

Nemškotiacionaitti 
koroški pogledi

na protifašistični boj koroških
Slovencev

pokopališču. Za koroško politično 
stvarnost je značilno, da je kot prvo 
usmerila napad na spomenik koroško 
socialistično glasilo Die Neue Zeit, 
vzrok napadu pa naj bi bile govo­
rice, da bo spomenik odkrit 10. okto­
bra, na obletnico koroškega plebisci­
ta/! Postavitvi spomenika je nadalje 
nasprotoval celovški ordinariat. Konč­
no je bil spomenik postavljen konec 
oktobra leta 1960, vendar na zahtevo 
cerkvenih oblasti le z imeni žrtev ter 
brez opozorila na njegov značaj/2 
Tisk je še pisal, da so varnostni organi 
(vsaj v začetku) .dan in noč varovali 
spomenik"/3 kar pa ni oviralo sloven­
skih nasprotnikov (.neznanih elemen­
tov"), da ne bi konec maja 1961 spo­
menik razbili/4 Kot vidimo, znana 
skrunitev partizanskih grobov v sedem­
desetih letih ni nič novega, sicer pa je 
bil prvi partizanski grob po podpisu 
pogodbe o obnovi neodvisne in demo­
kratične Avstrije oskrunjen na boro­
veljskem pokopališču že leta 1957/3

Morda je za poglede desničarske 
ljudske stranke na protifašistični boj na 
Koroškem več kot poučna polemika 
takratnega koroškega predsednika te 
stranke Karla Schleinzerja. V polemiki 
s koroškim deželnim glavarjem Ferdi­
nandom Wedenigom, ki je opozarjal, 
da je med vojno materialno podpiral 
slovenske partizane, je Schleinzer naj­
prej ponosno zapisal, da je bil med 
drugo svetovno vojno ,z mladino na 
fronti", kjer je izpolnjeval svojo vo­
jaško dolžnost .enako kot milijoni 
ostalih kameradov". Zatem je pouda­
ril, da bi bilo bolje, če bi Wedenig 
.opustil" spomin na pomoč sloven­
skim partizanom „v času, ko smo se 
borili na fronti" ter se ob tem sklice­
val na grozote partizanskega bojeva­
nja/4 Značilno je še, da je zbudilo 
viharne proteste nemškega koroškega 
nacionalizma prikazovanje nekega ita­
lijanskega filma z jugoslovansko par­
tizansko problematiko, še zlasti pa je 
slovenske nasprotnike pogrelo dejstvo, 
da je bil del filma očitno posnet v 
Celovcu/?

Za odnos koroške nacionalistične 
desnice do narodnoosvobodilnega bo­
ja koroških Slovencev v tem času je 
dalje značilna skupna zahteva ljud­
ske in svobodnjaške stranke, postav­
ljena v deželnem zboru, da je treba 
.omejiti doklade, ki jih dobivajo ra­

Da je bil sedaj v ozadju te in podob­
nih akcij Karntner Heimatdienst kot 
osrednja koroška protimanjšinska orga­
nizacija, je več kot očitno. Na to kaže 
že dejstvo, da je KHD v tem času pro­
testiral pri deželnem glavarju proti pri­
reditvam koroških partizanov ter jih 
celo označevat za .nezaslišano izziva­
nje koroškega prebivalstva", pri če­
mer je protislovenska organizacija 
imela v mislih spominsko svečanost ob 
petindvajsetletnici usmrtitve trinajstih 
Slovencev iz območja Sel in Železne 
Kaple. KFtD je zanikal, da bi se ko­
roški partizani borili proti nacizmu, 
ampak jim vztrajno očital, in to dela 
še danes, iredentizem ter prizadevanje 
za priključitev južne Koroške matične­
mu narodu.21

Leta 1969 pa najdemo trditev, da 
je partizanski boj .kot je znano" po 
ženevskih konvencijah prepovedan. 
Tega pa se med drugo svetovno voj­
no niso držali .niti Rusi, niti ostale ko­
munistične države", čeprav so konven­
cijo priznale. Koroški nacionalistični 
tisk je ob tem .v določenem smislu" 
sicer imel razumevanje za to, da se 
nek narod z vsemi sredstvi (.tudi z ne­
dovoljenimi") stavi v bran. Pač pa je 
naletelo na obsodbo dejstvo, da so 
bili med slovenskimi partizani na Ko­
roškem tudi domačini, o protinacistič- 
nem boju na Koroškem pa izvemo, da 
je bil vendarle ta boj v glavnem 
usmerjen proti civilnemu prebivalstvu, 
ne pa proti rednim enotam nemške voj­
ske. To naj bi bil tudi vzrok napadom 
nemških nacionalistov na partizansko 
proslavo .Štajerska in Koroška v bor­
bi", ki je bila 27. aprila 1969 v Ve­
lenju.22 O protifašističnem geslu .Smrt 
fašizmu!" pa je varnostni ravnatelj za 
Koroško Bacher leta 1971 poudaril, 
da se je to geslo pojavilo na Koro­
škem šele konec druge svetovne voj­
ne, ko so jugoslovanski partizani jav­
no zahtevali odcepitev južne Koroške 
od Avstrije,23 s čimer je očitno skušal 
protifašističnemu geslu pridati značaj 
iredentizma.

Napadom take vrste je sledila dva­
kratna skrunitev groba padlih borcev 
v Grebinju 21. februarja in 21. maja 
1971. Pa tudi sicer je zbujalo hudo kri 
dejstvo, da je Zveza koroških parti­
zanov v tem času postavita spomenik 
na grobu padlih borcev na žrelskem 
pokopališču. Značilno je, da so tam­

morala varnostna oblast iskati skrunil­
ce tamkajšnjega groba, značilno pa 
je, da ti niso bili vse do danes odkriti. 
— 12. avgusta je sledila skrunitev par­
tizanskega spomenika v Reberci pri 
Železni Kapli/8

Značilno je tudi, da najdemo v ko­
roškem nemškonacionalnem tisku tr­
ditve, da vidi .koroško avstrijsko 
usmerjeno prebivalstvo (v očitnem na­
sprotju z iredentističnimi Slovenci) v 
postavitvi partizanskega spomenika 
slavljenje partizanskega boja, ki je bil 
usmerjen na prisilno priključitev južne 
Koroške Jugoslaviji".27 V tisku najde­
mo sedaj napade na postavitev .ka­
kih" 50 spominskih obeležij na grobo­
ve padlih slovenskih protifašistov, in 
najbrž ni naključno, da je bil ob ko­
roškem meščanskem tisku pobudnik 
napadov take vrste Karntner Heimat­
dienst in krogi okrog njega. Vzdušje, 
ki ga je v tem času ustvarjal nemški 
nacionalizem, je že 19. septembra 1973 
odmevalo tudi zunaj koroških meja z 
že 19. septembra 1973 odmevalo tudi 
zunaj koroških meja z že omenjeno 
razstrelitvijo spomenika, postavljenega 
na mestu zmage Kranjčevega bataljo­
na nad številčnejšim sovražnikom v 
Robežu nad Apačami. Očitno je, da 
so nemški nacionalisti enoglasno po­
zdravili ta zločin, njihov tisk pa je celo 
prinesel trditev nekega bralca, da se 
.postavitev ter nega partizanskih spo­
menikov more na Koroškem označe­
vati za brezobzirnost, ko! (potisnjen) 
v meso (ter) iskra ob sodih smodni­
ka "/8

Podčrtati je tudi treba, da je Karnt- 
ner Heimatdienst kot soustvarjalec pro­
tislovenskega vzdušja na Koroškem 
prihodnje teto protestirat proti spomin­
ski svečanosti na grobu žrtev nacizma 
v Svečah. Protimanjšinska organiza­
cija je celo zahtevala, da pristojno 
okrajno glavarstvo v Celovcu prepo­
ve prireditev; to zahtevo je proti­
manjšinska organizacija utemeljevala 
s trditvijo, da je delovanje Zveze ko­
roških partizanov v nasprotju z av­
strijsko ustavo(!).2? Do prepovedi sve­
čanosti sicer ni prišlo, vendar so pri­
staši KHD skušali s protislovenskimi in 
protipartizanskimi napisi in plakati 
motiti prireditev; kot vse kaže, je bita 
s heimatdienstovo akcijo povezana tu­
di študentska organizacija ljudske 
stranke.38 Pač pa so koroški nemški na­

cionalisti uspeli preprečiti skupen se­
stanek predstavnikov naprednih bo­
jevniških organizacij Avstrije, Italije 
in Jugoslavije. Pobudnik zbora je bilo 
osrednje predsedstvo organizacije av­
strijskih vojnih žrtev, zbor sam pa naj 
bi bil na Koroškem. Vendar je bila že 
sama vest, da bi se zbora udeležili tu­
di slovenski partizani, iskra v sod ko­
roškega nacionalističnega smodnika, 
zaradi česar je bil zbor odpovedan 
in preložen .na kasnejši čas".31 Se z!a- 
sti značilna pa je bila v tem času iz­
java takratnega avstrijskega zunanje­
ga ministra Rudolfa Kirchschlagerja, s 
katero je zanikal slovenski boj na ob­
močju sedanje avstrijske Koroške. Po 
njegovem naj bi do tega boja prišlo 
šele tik pred koncem druge svetovne 
vojne, sicer pa je zavračal vsakršno 
.partizansko delovanje v letu 1944".32

Med pokazatelje vrednotenja rjave 
preteklosti spada poleg zborovanj ve­
teranskih organizacij, tudi tistih, ki 
združujejo nekdanje esesovce (na pri­
mer poleti 1976 v Kotmari vasi in v 
Št. Jakobu v Rožu), ati pa znana izja­
va koroškega deželnega glavarja 
Leopolda Wagnerja, dana tik pred 
deželnimi volitvami teto dni poprej, 
po kateri je bil v mladosti .pripadnik 
Hitlerjeve mladine, in to na visokem 
položaju". Sem spadajo tudi ponovne 
skrunitve partizanskih grobov, kot na 
primer junija 1976 v Kotmari vasi ter 
tik pred diskriminacijskim .štetjem po­
sebne vrste" v noči od 30. na 31. ok­
tober razstrelitev partizanskega spo­
menika na Komelju. Za del avstrij­
skega meščanskega tiska je značilno, 
da je skušal razstrelitev pripisati Ju­
goslovanom, češ da imajo le oni in­
teres vznemirjati nacionalni mir v de­
želi, in to tik pred .ugotavljanjem* 
manjšine. Se pred tem pa so nemški 
nacionalisti zagrozili razstreliti Schna- 
blovo domačijo v ziljskih Draščah, v 
kolikor bi na njej Zveza koroških par­
tizanov odkrila ploščo v spomin na 
najzahodnejši boj slovenskih parti­
zanov na Koroškem.33

cionalistično ozračje pa je bita proti­
slovenska demonstracija v Celovcu 30. 
junija 1976, ob izročitvi jugoslovanskih 
vojaških odlikovanj koroškim partiza­
nom. Pred celovško mestno hišo, kjer 
je bila podelitev, se je ob tej prilož­
nosti zbralo 130 razgrajačev, ki so ne­
kaznovano zmerjati odlikovance s sra­
motilnimi izrazi kot .morilci" in po­
dobno.34 Značilno je tudi, da je ko­
roški nacionalistični tisk napadel ob­
novo pred tremi leti razstreljenega 
spomenika v Robežu nad Apačami,35 
pa tudi to, da se je koroški deželni 
glavar v zadnjem času zavzel za pre­
poved postavljanja partizanskih spo­
menikov kot tudi tistih, ki jih postav­
lja Karntner Heimatdienst in vanj vklju­
čene organizacije. Značilno je, da se 
je Wagnerjevemu mnenju pridružil tu­
di avstrijski kancler Bruno Kreisky ter 
s tem izenačil spomenike, postavljene 
v spomin na protifašistične borce, s 
spomeniki koroškega nemškega nacio­
nalizma.34

dr. Tone Zorn
(Borec, 1/1977)
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V Salzburgu so imeli aktivisti 
tamkajšnjega Solidarnostnega ko­
miteja sestanek, ki je bil po eni 
strani posvečen trenutnemu stanju 
manjšinskega vprašanja, po drugi 
strani pa širšemu vprašanju poja­
vov neonacizma v Avstriji.

O trenutnem stanju manjšinskega 
vprašanja s posebnim ozirom na 
koroške Slovence je udeležence se­
znanil član predsedstva NSKS Ka­
ret Smolle, ki je dejal, da odredbe 
o topografskih napisih in sloven­
skem uradnem jeziku ne pomenijo 
koraka naprej, marveč predstavlja­
jo .legalno" uničenje slovenskega 
naselitvenega prostora. .Kajti ni 
mogoče govoriti o pospeševanju 
manjšine, še manj pa o kaki izpol­
nitvi člena 7, če vlada ob podpori

Slovenska prosvetna zveza v 
Celovcu vabi na

POLETNO VESEUCO 
s plesom pod lipo

v nedeljo, dne 26. junija 1977 
ob 17. uri pri Šašelnu v Slo­
venjem Plajberku.

Prisrčno vabljeni!

Slovensko prosvetno društvo 
.Edinost" v Pliberku prireja 
za otroke od 9. do 14. leta

14-DNEVNO LETOVA­
NJE NA MORJU

od 14. do 28. julija 1977 v 
Novi Baški na otoku Krku. 
Prispevek za letovanje znaša 
700 šilingov.

Prijave na naslov: SPD .Edi­
nost", Joško Hudi, 9H0 Vi­
dra vas 36

POZOR
Opozarjamo, da se v okvi­

ru razpisa Slovenske fiz- 
kulutrne zveze za šolanje in­
štruktorjev, ki bo v času od 
13. do 17. julija 1977, kandi­
dati lahko prijavijo samo še 
do 2$. junija 1977.

Podrobnejše pogoje smo 
objavili že v prejšnjih števil­
kah.

treh parlamentarnih strank zmanjša 
avtohtono ozemlje koroških Slo­
vencev na eno četrtino." Zato je 
tudi razumljiv odpor proti takšne­
mu reševanju manjšinskega vpra­
šanja, pri čemer je razveseljivo, da 
povsod v Avstriji prodira spozna­
nje, da se reševanje manjšinskega 
vprašanja ne tiče samo manjšine, 
ampak da je državna pogodba z 
njenim členom 7 zadeva vseh Av­
strijcev, ki jim je pri srcu protifaši­
stična osnova avstrijske republike.

Asistent salzburške univerze 
Hans Haas pa je govoril o vpraša­
nju neonacizma. Znanstveno do­
gnano in z izčrpno dokumentacijo 
podkrepljeno je analiziral tako 
imenovani tradicionalni nacizem, 
ki je imel svoj višek v tretjem rajhu, 
pa tudi oživljajoči se neonacizem, 
ki ga srečujemo danes v Avstriji 
in tudi drugod. Na Koroškem sta 
udomačeni obe obliki nacizma, je 
menil predavatelj, ki je opozoril, 
da je neonacizmu po podpisu dr­
žavne pogodbe uspelo vedno bolj 
krepiti svoj položaj, ker politične 
stranke kljub tedaj še obstoječi do­
ločeni antifašistični miselnosti niso 
ničesar ukrenile proti takemu raz­
voju. Danes stranke niso več kos 
tem krogom, ampak so same že 
prežete s takim duhom; v tej luči 
je treba videti tudi njihovo kapitu­
lacijo v manjšinskem vprašanju.

V diskusiji je bilo med drugim 
osvetljeno tudi zadržanje koroške 
cerkve v manjšinskem vprašanju. 
Pri tem je bila ugotovljena določe­
na ambivalentnost, se pravi raz­
dvojenost na .podpiranje šibkej­
šega" na eni in .upoštevanje po-

„Ve!iki finate"
je izšet v drugi izdaji

Knjiga Francija štrlela .Veliki fi­
nale na Koroškem", ki opisuje do­
godke ob koncu druge svetovne 
vojne na Koroškem, je izšla zdaj v 
drugi, dopolnjen) Izdaji, ker je bila 
prva izdaja razprodana v neka) 
mesecih. Zanimiva publikacija ob­
sega $12 stran) in vezana v platno 
stane 200 šilingov. Dobite jo v knji­
garn) .Naša knjiga" v Celovcu 
Pavličeva $—7.

Slovensko prosvetno društvo 
.Edinost" Šteben pri Globas­
nici vabi na slavnostno

PRAZNOVANJE 
30-LETNICE OBSTOJA

v soboto 18. junija 1977 ob 20. 
uri pri Šoštarju v Globasnici.
Nastopili bodo: društveni mo­

ški zbor .Franc Leder Lesič- 
jak", moški zbor DPD .Svo­
boda" Kidričevo, tambura­
ši DPD .Svoboda" Ptuj in 
mladinska folklorna skupina 
SKD Globasnica 

O zgodovini društva bo govo­
ril dr. Marko Dumpelnik.
Po kulturnem sporedu plesna 
zabava z ansamblom .Fantje 
iz Podjune"

Prisrčno fgčdjfni/

KDO POGREŠA!
Kdor od iztetnikov na Če­

ško In Poljsko pogreša deko­
rativni krožnik (motiv jelenja 
družina) in serijo razglednic 
grada Konopišče, se naj javi 
pr) Zvezi koroških partizanov, 
Gasometergasse 10/t v Ce­
lovcu.

Študij na visokih, višjih in 
srednjih šo!ah v Sloveniji

Koroški Slovenci imamo možnost, da se poslužujemo univerz 
(Ljubljana, Maribor), različnih srednjih šol in strokovnih šol v 
Sloveniji. Vsak, ki se odloči za študij v Sloveniji ima možnost, da 
dobi ustrezno štipendijo. Štipendije je možno dobiti za študij na 
univerzah, srednjih šolah in strokovnih šolah.

Pogajanja med Avstrijo in Jugoslavijo za obojestransko prizna­
vanje diplom so v teku in dobro napredujejo. Za celo vrsto študij­
skih smeri že obstoji dogovor o priznanju diplom.

Tudi avstrijski zakoni predpisujejo, da dobi študent, ki se od­
loči za študij na tisti univerzi, katera je najbližnja njegovemu stal­
nemu bivališču, podporo (to velja tudi za inozemstvo).

VAZNI TERMINI: 8. julij — zadnji rok za predhodni vpis
(na nekaterih fakultetah je vpis omejen);
30. junij — zadnji rok za sprejem v študentske domove.
Vse potrebne informacije vključno s študijskimi programi in 

ustreznimi formularji dobite v pisarni Zveze slovenskih organiza­
cij na Koroškem, v Gasometergasse 10/1 pri tajniku ZSO, Feliksu 
Wieserju.

lifične sfvarnosti" na drugi sfrani. 
Ko so razpravljali o minulih in bo­
dočih dejavnaslih, so poudariti, da 
bo Solidarnostni komite v Salzbur­
gu še naprej podpiral pravični boj 
koroških Slovencev.

Spoštovanje 
državne pogodbe

(V<2J%(jet<%H)e z 2. strd?!:)

Vendar smo preživeli nasilje nacizma 
in preživeli bomo tudi sedanjo do­
bo nacističnega pritiska."

Prav tako so člani komisije spo­
znali .razmere" v posameznih kra­
jih, ki so jih obiskali med svojim bi­
vanjem na Koroškem. V ta okvir 
sodi obisk naših prireditev (npr. raz­
stava v „Au)i slovenici" ali zaključ­
na prireditev v Dijaškem domu 
SŠD); v Bilčovsu so bili prijetno pre­
senečeni, ko jim je župan Hanzi 
Ogris problematiko domače občine 
tolmačil v obeh jezikih; značilnosti 
današnje .koroške stvarnosti" pa jim 
je morda posebno prepričljivo ilu­
striral slovenski občinski odbornik 
škocijanske občine Franci Picej, ki 
jim je na tovariškem srečanju pri 
Lucu orisal razvoj narodnoosvobo­
dilne borbe in jih seznanil z ogrom­
nimi žrtvami, ki smo jih dali koroški 
Slovenci v tej borbi. Posebej je opo­
zoril na tozadevni prispevek doma­
če občine, za katero pa danes trdijo, 
da v njej ni več Slovencev. In je do­
dal, da so v njihovi občini imeli žu­
pana, ki je vodil .tafelstlirmerje" in 
da je v tej občini prišlo tudi do zna­
nih izgredov proti slovenskim mla­
dincem, tako da je občina Škocijan 
res že postala pravo središče nemških 
nacionalistov in protislovenskih ukre­
pov.

Prišli smo, da odkrito povemo, kaj 
mislimo, je dejal vodja komisije ge­
neralpolkovnik Boško Šiljegovič. In 
je tudi odkrito povedal: da je v in­
teresu obeh držav, če se med njima 
uspešno razvijajo odnosi in sodelo­
vanje na vseh področjih; .vendar pa 
to ni mogoče, če se ne izpolnjujejo 
obveznosti iz državne pogodbe"!

Brezpiačne počitnice 
v matični domovini Sioveniji

Zveza slovenske mladine organizira v sodelovanju z NEDELJSKIM 
DNEVNIKOM, .VIATORJEM" in ZVEZO PRIJATELJEV MLADINE SLO­
VENIJE letovanje otrok iz Koroške v krogih družin v matični domovini. 
Namen takih počitnic je, da bodo naši otroci izpopolnili znanje slo­
venščine in spoznali lepote Slovenije. Poleg tega, da bo Vaš otrok 
spoznal nove prijatelje, je naš namen tudi ta, da se tudi starši otrok 
med seboj spoznajo in navežejo stike iz katerih naj zraste trajno so­
delovanje staršev in otrok z obeh strani Karavank.

ROK LETOVANJA: od 29. julija do 12. avgusta 1977
Prevoz iz Celovca do Ljubljane bo prevzel ..VIATOR", za sprejem 

na meji in v Ljublani bo poskrbela ZVEZA PRIJATELJEV MLADINE, med 
počitnicami pa bo letovanje otrok spremljal NEDELJSKI DNEVNIK.

PRiJAVA (POČtTN)CE V MAT!ČN! DOMOVjNt)

ime in priimek staršev

Točen naslov

Število otrok, ki jih želite dati na letovanje

Starost otrok

Ali obvlada slovenščino?

Posebne pripombe

Prijave pošljite v kuverti na naslov:
Zveza slovenska mladine 
Gasometergasse 10/1 
9020 Celovec

!!!. MEDNARODN) NOGOMETN!
„TURN!R PRUATELJSTVA" v Celovcu

z reprezentancami Koroške, Obale, Združenja slovenskih šport­
nikov ttalije in Mežiške doline

v nedeljo 26. junija 1977 ob 9. in H.30 uri

Slovensko prosvetno društvo 
.Edinost" v Pliberku in me­
šani pevski zbor .Podjuna' 
vabita na

POLETNO NOČ

v soboto 2$. junija 1977, s 
pričetkom ob 20. uri v dvo­
rani Schwarzl v Pliberku. 
Igrajo .Fantje s Podjune"

PrfsrcMo vaM/eH;/

V globoki žalosti sporočamo, da je bil poklican moj ljub­
ljeni mož, noš predragi oče, sin in brat, gospod

Mirko Nachbar
p. d. Krop

po dolgi težki bolezni, v starosti 57-ih let, danes dne 14. 
junija v večno domovino.
Blagega pokojnika bomo spremili v petek, dne 17. junija 
ob 15. uri popoldne od hiše žalosti na pokopališče v Nonči 
vasi.

Vidra vas, dne 14. junija 1977

V globoki žalosti:

Marija, žena
Joško, Vladimir, Stanko, Marija, Valentin, otroci 

Brigita, mati 
Jurij, brat z družino 

Marija, Matilda, sestri z družinama

v imenu vseh sorodnikov

Društvo slovenskih pisateljev 
v Avstriji

bo priredilo v soboto 18. junija 
od 14. do 19. ure v 1. nad­
stropju Delavske zbornice v 
Celovcu običajni vsakoletni

LiTERARNI SEMINAR
za besedne ustvarjalce 

vsake starosti.

Dr. Matjaž Kmecl in dr. Jo­
že Koruza bosta razlagala pri­
mere sodobne slovenske poezije 
in proze. Udeleženci lahko pri­
nesejo s seboj tudi svoje tekste, 
osnutke in vprašanja za disku­
sijo.

Vozne stroške in večerjo bo 
poravnalo Društvo slovenskih 
pisateljev v Avstriji.

Lutkovna skupina SPD .Biser­
nica' v Celovcu vabi otroke 
na lutkovno predstavo

.HUDOBNI GRAŠČAK"
ki bo v soboto 18. junija 1977 
ob 12. uri v šoli na Djekšah. 
Vstopnina S šilingov.
Lutkarji se veselijo na polno 
dvorano.

Slovensko prosvetno društvo .Zar­
ja" v Železni Kapli vab) na

KONCERT TAMBURAŠEV

v nedeljo 19. junija 1977 ob 11. 
uri v farni dvorani v Železni Kapli.

Prisrčno vabljeni!

VOŽNJA S HLAPONOM

Avstrljsko-jugoslovansko društvo 
prireja v nedeljo 19. junija 1977 po­
sebno vožnjo z vlakom na parni 
pogon v Škofjo Loko. Odhod Iz 
Celovca ob 7. ur) zjutraj, povratek 
ob 20.25 url zvečer.

Med vožnjo bodo goste zaba­
vale pevske in glasbene skupine. 
V Škofji Loki je na gradu kosilo 
in ljudska zabava s plesom.

Prijatelji romantičnih vlakov na 
parni pogon, prisrčno vabljeni!

izdajatelj, založnijk tn lastnik: Zveza slo­
venskih organizacij na Koroškem; glavni 
urednik: Rado Janežič; odgovorni urednik: 
Andrej Kokot; uredništvo In uprava: ?021 
Celovec/Klagenturt, Gasometergasse 10, te­
lefon 32 5 50 - Tiska: Založniška In tiskar­
ska družba z o. j. Drava. Celovec-Borovlje.

Tečaj za potapljanje
Slovenska fizkulturna zveza razpisuje na povabilo Slovenske po­

tapljaške zveze potapljaški tečaj, ki bo v času od 9. do 17. julija 1977 
v enem izmed slovenskih obalnih mest.

Pogoji in navodita:
1. Kandidati morajo biti stari najmanj 16 let in morajo predložiti 

zdravniško spričevalo, da so popolnoma zdravi.
2. Potrebna je naslednja lastna oprema: maska, dihalna cev, plavuti. 

Ostalo opremo dobijo tečajniki za čas tečaja na kraju samem.
3. Stroške prevoza na kraj tečaja in domov krije vsak kandidat sam, 

stroške prebivanja krije Slovenska potapljaška zveza in Društvo za 
raziskovanje morja Piran.

4. Število tečajnikov je omejeno na šest. Upošteval se bo vrstni red 
prihoda prijav.

5. interesenti naj se javijo na naslov: Slovenska fizkulturna zveza, 
Celovec, Gasometergasse 10/t.

6. Prijavnina za tečaj znaša šil. 100,— in se prenakaže na tekoči račun 
štev. 2911 pri Posojilnici Celovec.

7. Rok prijave: do 25. junija 1977.


